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Ömgyillcos&ág olcoszia 
a Vadia&kerfh en íaláli

Sieirérics Mária. ■ 
Halálát

Jt szerencsétlen Idegbeteg teremtés égő rucában vonszolta magát 
a hűvösvölgyi tisztáson, míg összeregyott — Vasárnap a rendőr

ség fontos adatokhoz futott

D ö n l ö  f o r d u l a t o t  v á r n a i t  a  f ő é i tő l  b o n c o l á s t ó l
fc— A  M a gyar Hét fő tudósítójától. — 

A hűvösvölgyi Vadaskert titokzatos ha
lottja körül a nyomozás vasárnap határo
zott irányt vett. Most már nyilvánvaló, 
hogy az áldozat Steirerics Mária, 22 éves 
szobalánnyal azonos. Mindaddig, amíg az 
áldozat személyazonosságát meg nem ál
lapították, a rendőrségnek az volt a fel 
tevése, hogy bestiálison elkövetett gyil
kosság történt. A nyomozás későbbi folya
mán megdőltek azok a feltevések, melyek 
a gyilkosság mellett szóltak és egyre tisz
tábban bontakozott ki a rendőrség előtt, 
hogy

szokatlanul szörnyű módon elkövetett 
öngyilkosságról van szó.

Ezt a feltevést a leány életkörülményei, 
személyes kapcsolatai és furcsa, zárkózott 
természete is valószínűvé tette. Kiderült 
az, hogy nagyon szolidan élt, inkább csak 
nővéreivel érintkezett, gyakran a kime
nőit sem vette igénybe. Magábavonult ter
mészet volt s többször észrevették, hogy 
hangulata a legnagyobb vidámságból hir
telen csapott át valami fájdalmas elbusa- 
lásba. Ilyenkor félrevonult a konyha sar
kába és maga elé meredve szótlanul ült
órákon át. Ezeknek a hangulatváltozásoknak
azonban környezete nem tulajdonított fon-

eseoea napján, október 21-ín. kora 
rendesen elvégezte dolgát. A 

;k azt mondotta, hogy még a szük- 
ifcvásárlásokat intézi el. Mielőtt le- 
olna,

gondosan felöltözött, a legjobb ruháját 
vette lel és kicsinosította magát.

Magával vitt egy fonott kosarat és egy I 
másfcllitcres kristályos üveget. Ezeknek 
az adatoknak a birtokában a rendőrség 
nyomozása annak megállapítására irányult, 
hogy a leány attól az időtől kezdve, ami
kor bevásárlási útjára indult, hol és mivel 
töltötte idejét, amíg a hűvösvölgyi Vadas- 
kertbe jutott. A detektívek kutatása azon
ban nem vezetett eredményre. Valószínű, 
hogy a leány azzal a határozott szándék
kal szállt villamosra, hogy

a Hüvösvölgybe megy meghalni.
Az öngyilkosság gondolata már akkor 
megfosamzott az agyában, amikor ünnep
lőbe öltözött és bevásárlás ürügye alatt 
távozott hazulról. Kristályvizes üvegébe 
útközben petróleumot vásárolt. Ez a kö
rülmény megerősíteni látszik, hogy

nem gyilkosság, hanem öngyilkosság 
történt.

Az újabb feltevést alátámasztja az is, 
hegy ilyen módén elkövetett öngyilkosság 
az utóbbi időben — különösen nőknél — 
több Ízben előfordult.

Hónapokkal ezelőtt Szombathelyen egy 
húsz éves leány követett el hasonló ön- 
gyilkosságot. Lement a fáspincébe, petró
leummal leöntötte a fahasábokat, magára 
zárta az ajtőt, a kulcsát kidobta a pince 
törött ablakán, majd összekulcsolt kezek
be! ráfeküdt a magokészítetie máglyára 
és meggyajtotta.

Megszenesedeit holttestét órákkal ké
sőbb találták meg.

Néhány héttel ezelőtt a Hajrsár-úton egy 
munkásasszony végigöniötte magát ben
zinnel. meggyujtotta szoknyája szélét s 
égő ruhában rohant végig az uccán. Mire 
lefogták, olyan borzalmas égési sebeket 
szenvedett, hogy pár óra múlva belehalt. 
Féléve annak, hogy Óbudán egy űriasz- 
szony a mosókonyhában petróleummal ál
itatott ruháját gyújtotta meg és Így vetett 
véget életének.

Pszichológiailag gyakori nőknél ez a 
hisztériás tünet, amely

a Iegszornytibb kínoktól sem riasztja 
vissza az egzaltált teremtéseket.

A hűvösvölgyi tragédia áldozatának ese
tében valószínűnek tartják, hogy a beteg 
idegzetű leány búskomorságában eszel'e 
ki ezt a borzalmas máglyahalált. A gyil
kosság már azért is valószínűtlen, mert

a leány még életben volt, mikor a 
máglyára került, égő ruhában, bukdá
csolva, rettenetes kínok között futká- 
rozott a tisztáson, addig a bokorig, 
ahol ájnltan esett össze és meghalt.

Az öngyilkosság mellett szól még az is, 
hogy a hullán semmiféle külsérelmi nyo
mot nem konstatáltak. Hétfőn reggel a 
bonctani intézetben ejtik meg a boncolást, 
amely minden bizonnyal tisztázza azokat 
a homályos kérdéseket, amelyek az ügy
gyei kapcsolatban felvetődtek és fgv vilá
gosság derül az egész tragédiára.

Ára M fillér

A rémláték
sokszor voltak már okai olyan pá
niknak, amely súlyos szerencsétlen
séget okozott. Az embereknek ez a 
fajtája nem mindig ijedős természete 
miatt látja a szúnyogot elefántnak, 
hanem akárhányszor csak tetszeleg 
önmagának a rémüldözésben és má
sok rémítgetésében. Valahogy ha
sonlít az ilyen a piromániáshoz, aki 
nemcsak a lángokban gyönyörkö
dik, hanem a mások lótás-futásában, 
fejvesztésében és a károsultak két
ségbeesésében is. Bizonyos szadiz- 
mus is van a rémlátók jellemében, 
mert élvezetet nyújt nekik, hogy 
mások az általuk korpoltált hír hal
latára elsápadnak vagy összebor- 
zonganak.

Háborúban lecsukják vagy agyon
lövik a rémhírterjesztőket, normális 
időkben kinevetik őket. Ez a két 
véglet mutatja, hogy a közönség 
lelkiállapota szerint milyen skálája 
van a rémlátó által okozható effek
tusoknak és károknak. Nagyon kell 
tehát vigyázni annak, akinek a szava 
a közéletben súllyal bír, hogy állító 
vagy tagadó módon milyen híresz
teléseket visz bele a köztudatba. 
Tudvalevő ugyanis, hogy egy rém
hír tagadása nagyon gyakran ugyan
azt a hatást váltja ki, mint a rémhír 
terjesztése, mert igen sokan vannak, 
akik a rosszat bárkinek is mindig 
elhiszik, a jót vagy a cáfolatot jó
formán soha.

Hogy diktatúráról, az alkotmá
nyos élet felfüggesztéséről, a parla
mentáris rendszer mellőzéséről buk
kanhattak iel hírek, a magánbeszél
getésekben és gróf Hadik cikkei nyo
mán a sajtóban, az valamit minden
esetre mutat. Azt tudniillik, hogy fo
kozódik a bizalmatlanság és csök
ken a reménység. Csökken a remény 
az iránt, hogy a mai súlyos gazda
sági helyzetet normális eszközök 
igénybevételével lehetne megszün
tetni, vagy lényegesen javítani. És 
fokozódik a bizalmatlanság mind
azokkal szemben, akiknek a kezében 
van a hatalom és akiket terhel a kö
telesség, hogy a letagadhatatlan ba
joknak energikus kézzel véget ves
senek. Csak ilyen hangulat mellett 
találnak hitelre a diktatórikus köz
belépésről szóló híresztelések és 
ilyenkor szokott az történni, hogy 
ahányan elítélik a diktatúrát, any- 
nvian gondolnak arra is, hogy hátha 
a Mussolini, vagy Primo de Rivera 
rendszer esetleg gyógyulást hozhat
na a gazdasági bajok egy jelentékeny 
részére. A rendkívüli utak keresése 
mindig olyankor történik, amikor 
a rendes eszközök, berendezkedések 
nem hozzák meg a kívánt eredményt.

A diktatórikus gondolat ellen tehát 
nem lehet azzal harcolni, hogy pa
píron bebizonyítjuk annak lehetet
lenségét. vagy ostobaságát. Az ilyen 
bizonyítás semmit sem használ. Ami 
használ, az csakis az, hogy a rendes 
kormányzati és törvényhozási esz
közök gyorsan és hatékonyan tnű- 
' ';;d i e n a  gazda s-\gi válság leküz
désére. Ahol a normális rend az em-



bereknek a kenyerét biztosítja, ott 
soha senki sem gondol a rendnek 
felborítására, mással való helyettesí
tésére, kísérletekre, amelyek jól is, 
rosszul is sülhetnek el. A biztos jót, 
még ha az kevés is, sovány is, soha 
senki sem áldozza fel a bizonytalan 
jobbért. A biztos rosszat azonban 
már kockára teszi az ember a jobb
ért, még ha az nem is biztos, mert 
ilyen nincsen, hanem még a másik

rosszért is, épen azért, mert m á s.
A diktatúra felett ne viccelődjünk, 

ne elmélkedjünk és ne féljünk tőle. 
Nem ez a tennivaló. Hanem megfogni 
az ekeszarvát és mélyen belehasí
tani a magyar talajba, hogy a nem
zet számára kiforgassuk belőle mind
azt a kormányzati, gazdasági és tár
sadalmi akciót, ami a jelen nyomo
rúság enyhítésére feltétlenül szük
séges.

Schwartz Ábrahám esete 
az idiótával

vagy:
törököt fogtam — de nem ereszt. — Különös per, amelyben az 

a vita, hogy a felperes férje épe!méjü-e vagy sem
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. — |
Schwartz Ábrahám, dúsgazdag pesti 

háztulajdonos neve nem ismeretlen azok 
előtt, akik járatosak a bűnügyi króniká
ban. Annak Idején súlyos vesztegetési ügy 
miatt hosszabb szabadságvesztésre ítélte 
a bíróság, később fel-felbukkantak polgári 
perek, amelyekben bizonyos kölcsönügyle
tekkel kapcsolatban emeltek panaszt 
Schwartz Abrahám ellen. Az a pör, amely
ről szó lesz, ugyancsak Schwartz Ábra
hám ellen folyik. Ezúttal kissé különös 
körülmények között egy idiótával került 
ízembe.

A történet a következő:
Egy dúsgazdag budapesti háztulajdo

nosnak fia született, akiről az orvosok 
már születése pillanatában megállapítot
ták, hogy gyöngeelméjfl. A gyerek, Becher 
István, a hülyék iskolájában járt s Ransch- 
bnrg professzor kezelte. Édesapja halála 
után több házat örökölt s amikor elérte 
nagykorúsága idejét, feleségül vette egy 
régi cselédjüket. A házasságkötés után 
pár évvel felmerült az a terv, hogy' 
óbudai házára harmadik emeletet kellene 
húzatnl.

A szükséges pénz azonban nem volt 
kéznél s ekkor kapcsolódott a történetbe 
Schwartz Ábrahám. Megkezdődtek a tár
gyalások, de Schwartz Ábrahám

csak úgy volt haftandó pénzt adni. 
ha az építész lesz az adós s Becher 

a kezes.
Hyern feltételek mellett létre is jött a 
megállapodás: Ungár Nándor építőmester 
kapott 135.000 pengő kölcsönt s a kötelez
vényt Becher irta alá készfizetői kezes
ként.

Eddig símán ment minden. Az építkezés 
megkezdődött, be is fejeződött, ekkor 
azonban nem várt esemény furcsa bonyo
dalmat idézett elő. Becher István felesége 
ugyanis kérvényt nyújtott be a királyi 
törvényszékhez s kérte, hogy 

orvosi vizsgálat alapján, elmebetegség 
cfmén. helyezzék gondnokság alá Be
cher Istvánt. Ez meg Is történt. Az 
elmebeteg gondnokául Becher István- 

nét nevezték kt
Az események most már gyorsabb 

tempóban kergették egymást. Becher Ist
vánná, mint férjének gyámja, a királyi 
törvényszéken pert indított Schwartz Ab
rahám ellen. A feleség azt kérte a kere
setben. hogy a törvényszék az elmebeteg 
féri által vállalt kezességi nyilatkozatot 
érvénytelenítse, mert az. mint minden ügy
let. amelyet elmebeteg kötött, érvénytelen.

Ilyen előzmények után került Schwartz 
Ábrahám ügye Petheö Kornél dr törvény
széki bíró elé. Schwartz nemcsak védeke
zett, de támadott Is. Támadta a háttérben 
csendesen meghúzódó Bechert, aki sze
rinte nem .igazán hülye"", hanem csak an
nak teteti magát, hogy így őt, Schwartz 
Abrahámot. kiforgassa vagyonából.

Becher kellemes helyzetben van — 
mondta Schwartz Ábrahám ügyvédié —, 
őt a törvényszék ki sem hallgathatja, hi
szen, mint gondnokság alatt állót, nem 
lehet perbe vonni. Kérek tanúkihallgatást 
arra vonatkozóan, hogy Becher a kezesség 
vállalásakor nem volt elmebeteg, csak jó
val késóbb került gondnokság alá.

A feleség jogi képviselője ezzel szem
ben becsatolta a gondnokság alá helye
zésről szóló törvém'széW ■'•érzést és 
Ranschbarg prolesszor véleményét, amely

szerint Becher sohasem volt épelméjű, 
már kicsi kora óta az elmebetegségnek
megfelelő elmegyöngeségben szenved. 
Egyébként Schwartz is tudta, hogy kivel 
kerül üzleti összeköttetésbe. Becherné fi
gyelmeztette, hogy férje gyengeelméjű s 
éppen ezért a bankok nem adtak neki épí
tési kölcsönt. Ha ezek után Schwartz 

mégis elfogadta készfizetői kezességét, vi
selje a jogi következményeket — érveti 
Becher feleségének ügyvédje.

A felperesi érvelésnek egy másik része 
is van, amely furcsa fényt vet az egész 
üzletkötésre. Becherné azt panaszolja, 
hogy Schwartz volt az, aki kierőszakolta 
a kölcsőnüzletet.

— Férjem sohasem járt kávéházba, 
nem ült autóba, de Schwartz folyton 
autóztatta s kávéhazba vitette, hogy az 
üzletet valahogy nyélbe üsse. A helyzet 
tulajdonképpen az, hogy

Schwartz a kölcsönügyletből búsás
hasznot remélt, amit az Is b’zonyít,
hogy a 76.000 pengős építkezéshez

135.000 pengő kölcsönt folyósított

az építőmesternek, aki különben az ő 
embere volt. A megállapodás ugyanis ki
kötötte, hogy az építkezést Ungár épí
tésznek kell adni.

Petheö Kornél dr szombaton a késő
délutáni órákban tárgyalta folytatólagosan 
az ügyet. A tárgyaláson megjelent 
Schwartz Ábrahám is és szenvedelmes 
hangon válaszolgatott a felperesi fejtege
tésekre és állandóan azt hangoztatta, hogy 
Becher nem idióta, csak annak teteti ma
gát. Tanukat kért kihallgatni, akikkel bi
zonyítani kfvánja, hogy Becher normális, 
logikusan gondolkozik és — számolni is 
tud. A törvényszék a bizonyítás során el 
is rendelte több tanú kihallgatását, ezzel 
azonban még nem sikerült teljesen tisz
tázni a helyzetet, ennélfogva Petheö Kor
nél dr úgy határozott, hogy Németh 
Ödön dr. Hajós Lajos dr és Kluge End
re dr clmeorvosszakértőkkel vizsgálat alá 
véteti Becher Istvánt s megállaolttatja, 
vájjon a készfizetői kezesség vállalása 
idején valóban elmebeteg volt-e, vagy csak 
olyan elmegyöngeségben szenvedett, amely 
akaratelhatározóképességét nem csökken

tette.
November végén folytatják a tárgyalást 

s ha az orvosszakértők akkorra elkészül
nek véleményeikkel, — ítéletre is sor ke
rülhet.

D A R J E E L I N G

a Himalaya-hegység déli lej
tőjén, egyrészt a magas hegy
ség levegőjét, másrészt az 
első napsugarat kapja; e két 
tényező hozza létre azt a 
maga nemiben páratlan nö
vényt, amelynek zsenge levél
hajtásai gold typs (aranylevél) 
néven ismeretesek. Ezt a cso
dálatos ízt rejti magában a

MEINL GYULA RT.
t e e i b e h o z n l a l a

Hat fillér lesz egy doboz 
gyufa ára

Negyedmillió pengőt akar keresni két hónap alatt a gyufamonopóUmn

Gyuíaínség jelei mutatkoznak az ország több helyén
— A  M a g ya r H éttő  tu dósító já tó l. —

Mint ismeretes, a gyufa ára a svéd 
tröszttel kötött szerződés életbelépése 
után 4 fillérről 5 fillérre drágult. A 
megállapodás értelmében 1930 január 
elsején már 6 fillér lesz egy doboz 
gyufa kiskereskedelmi ára és ezzel a 
gyufadrágítás be is fejeződik.

Szeptember vége óta —  előbb el
szórtan, majd egyre sűrűbben —  ér
keznek panaszok a vidéki kis- és 
nagykereskedők köréből, hogy or
szágszerte gyufaliiány jelei mutat
koznak. A G yufaipari R t. ugyanis, 
amely a svéd tröszttel kötött szerző
dés értelmében a gyufamonopoliumot 
képviseli nálunk,

a jövő évi drágulásra való tekin
tettel visszatartja a gyufát

és a jelek szerint búsás hasznot akar 
magának biztosítani a nagyközönség 
rovására. A kereskedők legnagyobb 
része ugyanis nem spekulálhat a gyu
fa drágulására, mert a Gyufaipar Rt. 
nem ismeri a hitelezést és gyufát 
csak készpénzfizetés ellenében ad a 
kereskedőknek, akik viszont nincse
nek olyan helyzetben, hogy hosszú 
hónapokra előre fedezhessék szükség
letüket

Konkrét panaszok eddig Felsőma- 
gyarország és a Dunántúl egyes vá
rosaiból érkeztél', de már Békés- és 
Hajdúmegyéből s azt jelentik, hogy a

gyufaigényléseiknek csak 30— 40 szá
zalékát tudják kielégítem a kereske
dők.

Magyarország évi gyufafogyasztása 
megbízható statisztikai adatok sze
rint meghaladja a 300 millió dobozt. 
Ebből egy hónapra 25 millió doboz 
esik. Ha most a hátralévő két hónap
ban csak 50 százalékkal csökkenti a 
Gyufaipari Rt. a gyufaigénylések ki
elégítését, és az így elérhető hasznot 
csupán egy fillérre kontempláljuk, ak
kor is 250.000 pengőt biztosított magá
nak a monopólium. Ezt a negyedmil
lió pengő talált pénzt, amelyért sem
mit sem kell tenni, csupán visszatar
tani néhány millió doboz gyufát 

A kereskedelmi érdekképviseletek 
már megmozdultak, hogy a kormány
nál tiltakozzanak az ilyen spekuláció 
ellen, de a fogyasztó közönség sem 
nézheti tétlenül a Gyufaipar Rt. ilyen 
irányú működését. A gazdasági vi
szonyok nem olyanok, hogy a közön
séget

minden különösebb ok nélkül 2S0 
ezer pengővel, illetve még na
gyobb összeggel meg lehessen 

terhelni.
Feltétlenül szükséges, hogy a kor
mány m incl g yo rsa b b a n  megvizsgál
ja ezt az ügyet és a Gyufaipar Rt-ot 
mérsékeltebb üzleti politikára szo
rítsa.

i -.JjR ' " ----------

Szivenszárta kegyetlen  
anyósát egy H atat 

kovácsm ester
Nagykanizsa, november 3.

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
Felber József nagytOaji fiatal kovács-

mester nemrég elvette Farkas Jánosné i 
jómódú kisszentgróti asszony tizennyolc 
éves leányát, bár az anyós a házasságot 
erősen ellenezte. A fiatal pár az anyós 
házában is boldog családi életet élt, mikor 
azonban Farkasné megtudta, hogy leánya 
anyai örömöknek néz elébe, állandóan ül
dözte a fiatalokat, vejét( kitiltotta a házá
ból, sőt odáig ment, hogy Feibert egyszer 
meg is verte.

A békés természetű Felber eleinte tűrte 
anyósa üldözését, de mikor már a családi 
békét látta veszélyben, arra kérte fiatal 
feleségét, hogy a családi békesség érde
kében költözzék át vele Nagytilajba. Far
kasné erre megtiltotta leányának, hogy 
urával találkozzék s hogy vele egy födél 
alatt lakjék. Felber könyörgött a kegyet
len asszonynak, hogy bánjék vele tisztes
ségesen, ne háborgassa az ö családi életét. 
De Farkasné válasza erre csak az volt, 
hogy:

— Majd elbánok én veledl
Néhány nappal utóbb Farkasné kiment 

a leányával a hegyre szőlőt kapálni. A 
férj, aki még ennivalót is alig kapott ott
hon, négynapos koplalás és hosszú lelki
tusa után kerékpáron igyekezett felesége 
után a hegyre. A hegyre érve barátságo
san köszöntötte a két asszonyt. Amikor 
Farkasné megpillantotta veiét, rettenetes 
dühbe gurult s ráparancsolt az egyik 
béresgyerekre, hogy hfvjon hamar két le
gényt és hármasban bánjanak el Felberrel.
A fiatal férjet ekkor annyira elragadta az 
indulat, hogy zsebéből előrántotta éles 
konyhakését is  markolatig anyósa szivébe 
mártotta. Aztán még kétszer beleszúrt a 
vérében fetrengő asszonyba, aki ott hely
ben ki is szenvedett.

A gyilkos hamarosan csendőrkézre ke
rült és tegnap Ítélkezett felette a zalaeger
szegi törvényszék büntető tanácsa. Felber 1

töredelmesen beismerte tettét és avval 
védekezett, hogy végső elkeseredésében
követte el cselekedetét. A törvényszék
számbavette a nyomatékos enyhítő körül
ményeket és Feibert szándékos emberölés 
miatt ötesztendei fegyhdzra és ötévi jog
vesztésre ítélte.

M egalakult az áj 
francia korm ány

Párls, november 3.

—  A M a g ya r Hétfő tudósítójától. —

A 7"ardiea-kormány véglegesen megala
kult. A kormány tagjainak névsora a kő
vetkező: Miniszterelnök és belügyminisz
ter Tardieu. Igazságügyminiszter: Lucien 
Habért. Pénzügyminiszter: Chéron. Kül
ügyminiszter: Briand. Hadügyminiszter: 
Maginot. Tengerészetügyi miniszter: Ley- 
gues. Földművelésügyi miniszter: Hennessy. 
Közmunkaügyi miniszter: Pernot. Keres
kedelemügyi miniszter: Flandin. Légügyi 
miniszter: Laarent-Eynac. Gyarmatügyi
mmisztet: Pietri. Mnnkaügyi miniszter: 
Loucheur. Közoktatásügyi miniszter: Mar- 
raad. Nyugdíjügy! miniszter: Gáliét. Posta- 
ügyi miniszter: Germain Martin. Kereske
delmi tengerészeti miniszter: Rottin.

Az új államtitkárok a kővetkezők: 
Miniszterelnökség; Marcel Heraud. Beiügy: 
René Manaut. Pénzügy: Champetier de 
Ribes. Tengerészet: de Ligne. Földműve
lésügy : Serot. Közmunkaügy: Mallarmé. 
Gyarmaiügy: Delmont. Egészségügy: Ober- 
ktrek. Testnevelés: Pathé. Szépművészeti: 
Francois Poncet. Technikai oktatás: Barety.

PAPLANT,
matracot legolcsóbban a készí
tőnél! —  Átdolgozást v á l l a l o k

jC Tö R FTi, náüAY-u. s
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Addig ' konszolidáltak, míg a közép
osztályból proletárt csináltak ! — 
m ondotta vasárnapi beszám olófán

Friedrich
A  nem zetn ek  egyetlen  tiltakozásra k e ll töm örü ln ie és m eg  k e ll mutatnia, Qogy

tudta irányítani a m aga  sorsát

„Asz íróas&talolc országa  leiiünlc00

AHÉTMAfóÓlÁBA
Vass József népjóléti minisztert ün

nepelte Székesfehérvárott nemcsak 
Álba Júlia népe, hanem gondolatban 
az egész ország. Ezüstmiséjét mondta 
a miniszter ott. ahol valamikor a papi 
pályára lépett s ahol papi tevékeny
ségének java részét kifejtette. Tevé
kenységének másik, nagyobbik része, 
a politikai és kormányzati, már az 
ország színe előtt folyt le. De ez nem 
lehetett volna olyan, mint amilyen, ha 
e papi lelkidet a politikust állandóan 
át nem járta volna. Átjárta és fogva 
tartja. Ez az összefonódottság emelte 
égy a papot, mint a politikust s tette 
naggyá mind a kettőt. Aki nagy utat 
tesz meg, az messze lát. Nézzen szét 
Vass József, a pap, a huszonötéves 
jubileum ormáról s tegye valósággá a 
politikus, hogy a nemzet is a vigalom 
völgyéből az ormokra jusson.

A Népszövetség vátnfegyverszüne-
tet akar létrehozni, fleureka! Végre 
valami olyannal is foglalkozik ez a 
drága szervezet, amivel használhatna 
Európának. Csak sikerüljön is valami. 
Ne szüljön a hegy szörnyű vajúdás 
után megint egeret. Legyen fegyver- 
szünet és azután legyen béke. Nem a 
fegyverek békéje, hanem a termelés 
és a kereskedés békéje. Erre volna 
igazán szükség. A gazdasági háború 
veszedelmesebb, mint a fegyveres 
összetűzés. Több nyomorúság szár
mazik belőle. Szüntesse be ezt a há
borút a Népszövetség. Tegye lehető
vé, hogy a vámsorompók drótakadá
lyain ne akadjon fenn a szegény em
ber kenyere, ruhája. Ha ezt megtudja 
csinálni —  megbocsátjuk, sőt elfelejt
jük eddigi —  költséges tehetetlensé
gét

•

Stockerauban hadiállapot van. Ször
nyű megbántás, megbocsáthatatlan sé
relem érte a szociáldemokratákat. 
Három munkás, aki nem tartozik elv
társaik sorába, munkára jelentkezett. 
És a gyár felvette őket. A 650 szo
ciáldemokratához hármat a ki más 
politikai vagy gazdasági felfogást 
vallott, de mindemellett szintén ke
nyeret akart keresni magának, sőt ta
lán egy-egy családnak, is. De a 650 
ezt nem engedi meg. Nem semmi 
áron. Willst du nichf mein Brúder 
seln, hau ich dir den Schedel ein. 
Nem akarsz elvtársam lenni, betöröm 
a fejed. Nem engedlek kenyeret ke
resni. Vessz éhen. Magad is, poron
tyaid is. Mit bánom én. Én vagyok a 
sok, te vagy a kevés. Én vagyok az 
erősebb, te vagy a gyengébb. Jog, 
szabadság, humanizmus, lári-fári. Ez 
csak nekem dukál —  neked semmi 
közöd hozzá . . .

És holnap jogrendről fog szavalni 
minden szociáldemokrata képviselő.. .

A jegybankok leszállítják a kamat
lábat. Természetesen nem sokkal,
csupán fél százalékkal. A gazdasági 
élet azonban nem a fél százalékot 
fogja eszkomptálni, hanem a leszál
lítás tényét. Mert ez a pénz megin
dult olcsóbodását jelenti. A gazdasági 
élet ennek a folyósódását várja. A 
spekulációban a tőke megint meg
égette a körmét. Hihetőleg olyan lesz 
a jövőben, mint az égett ember: a 
tűztől is félni fog, a spekulációtól ir
tózva fordul el. Az új értékeket pro
dukáló munkában dolgozzon a tőke. 
Ott nem kell félnie. Nem fog leégni, 
nem fog 50— 60 százalékos vesztessé
geket elérni. Igaz. hogy ugyanilyen 
nyereséget sem. De a kap'talista csak 
addig marad biztosan kapitalista, 
amíg a mohóságát fékezni tudja. Ha 
elragadja a harácsolásl vágy, kony- 
nren jár úgy, mint a vízben úszó ku
tya, ámelv kiejti szájából a koncsot. 
amikor annak tükör képe után kap.

A termelő munka- támogatása, ez ■ 
töke feladata. És ez ad neki biztonsá
g i *

—  A Magyar Hétfő tu dósító id tó l. —
F riedrich  István országgyűlési kép

viselő vasárnap délután öt órakor, a 
Sándor uccai régi képviselőház ülés
termében tartotta meg b eszám oló já t 
választói előtt. A karzatot és a föld
szintet zsúfolásig megtöltötte a kö
zönség. Fülsiketítő lármában dr Bie- 
b er  József székesfővárosi törvényha
tósági bizottsági tag üdvözölte a vá
lasztók nevében F riedrich  Istvánt, 
mint a keresztény ellenzéki politika 
képviselőjét. F riedrich  István szokott 
temperamentumával kemény szavak
kal támadta a kormány politikáját

—  Azért jöttem ide, hogy beszá
moljak arról, mi történik a trianoni 
Magyarországon.

Tíz esztendős konszolidációs ura
lom után elérkezett a nemzet ti
zenkettedik órája és ezzel a le

számolás órája is.
Tudom, hogy odaát a hatalom urai
nak vállain nagy a felelősség, de az 
ellenzék felelőssége még súlyosabb, 
különösen most, amikor egy ország 
elkeseredésének kell kifejezést adnia. 

A hazugság korszakát éljük, ami
kor nem nehéz nagy sikereket 
aratni, egyszerűen csak az igaz
ságot kell Önök előtt feltárnom, 
és Önök lelkesednek. De nagyon 
kevesen vannak kívülem, akik az 

igazságot őszintén megvallják.
Én becsületes voltam politikai pálya
futásomon, ha el is buktam, mindig 
bevallottam és emelt fővel álltam 
Önök előtt. Én nem árultam el a zász
lót, amelyet a választók adtak a ke
zembe.

Ezután a gazdasági válságról be
szélt

—  Hivatkoznak az általános euró
pai dekonjuktúrára —  mondotta, —  
pedig a válságnak a lényege egy
szerű, a po lgárság  nem tud  m egélni 
a m unkájából.

Addig konszolidáltak, míg a kö
zéposztályból proletárt csináltak 
és egy új arisztokráciát termei
tek, amely nem akar gondolkod
ni, támogat vakon és öt-hat fé
nyes pozíciót tölt be egyszerre.

Emberi nívón alul él a polgárság, m ár 
koporsóra  sincsen pén ze , hogy a ha
lottast eltemesse. Ha valaki meri pa
naszolni baját, rögtön kommunista- 
gyanus. P ed ig  e z  nem  ren dőri é s

csen dőri problém a. A po lgárság  sorsa  
kell, h o g y  érd ek e lje  a hatalom  urait. 
Meg kell teremtem a polgárság és a 
nép közötti kapcsolatot, közős erővel 
dolgozzon a nemzet az újjáépítés ér
dekében!

Majd megemlékezett F riedrich  a 
jóvátételről, külpolitikai összekötteté
seinkről és barátainkról, akikkel ku
darcot vallottunk.

Az általános elégületlenség szó
szólója vagyok. A polgári ellen
zék a gyűlölet áldozata, a kor
mány inkáffb hazahozatja a szo
cialista vezéreket, de a polgári

6-18 havi részletre hét nálunk
ruhát, mindennemű textilárut, szőrmét, bun
dát. cipőt, szőnyeget, bútort, kerékpárt, ol- 
pnceát, fényképezőgépet, rádiót, tüzelő- 
anyagot stb Arany-ezüst ék. 
s z e r e k e t .  „ H e r m o  s “  Áruforgalmi 
V á lla la t, Dessewffv-u'ca 21 Üzleti órák reg 

gél 9-től. este 7-ig.

társadalom ellenzéki szervezke
dését elfojtja.

A polgárságnak és a hazafias mun
kásságnak ma annyi joga sincs, mint 
a szociáldemokratáknak.

A kormány agrárpolitikája iscső- 
dött mondott, a bürokrácia agyon
üti a termelést. Az íróasztalok 

országa lettünk,
amelyben az egyik csoport aktákat 
gyárt, a másik támogat, a harmadik 
pedig, ez a legelőkelőbb, a várakozás  
álláspontjára h e lyezk ed ik .

Tíz év óta vezetnek az ígéret 
földjére, szélmalom-teoriákon buk
dácsolunk keresztül. Eredmény

—  A M agyar H étfő tu dósító já tó l. —  
Róma, nov. 3.

A győzelem 11-ik évfordulója alkal
mából egész Olaszországban lelkes 
hazafias ünnepségeket rendeztek, a 
hatóságok és a lakosság részvételé
vel. Rómában az ismeretlen Katona 
síremlékére a király képviseletében az 
udinei herceg, továbbá a szenátus, a 
Kamar elnöke és Róma kormányzója 
koszorút helyeztek el. Ezután isten- 
tisztelet volt, majd a Duce a hatósá
gok kíséretében

a háborús sebesültek és rokkan
tak hetedik országos kongresz- 

szusára ment.
D elacroix, a súlyosan rokkantak cso
portjának elnöke beszédet mondott, 
amelyben hangoztatta hogy az olasz 
rokkantak a fasiszta rendszerben és 
ennek vezérében a g yő ze le m  és  a ré 
szü k rő l h o zo tt á ldo za to k  ig a zi é r v é 
n y e s ítő jé t lá tják . Megható jelenet volt, 
amikor

a rokkantak egyesületének elnöke 
a Dúcénak négymilliónyi ösz- 
szegről szóló közadóssági köt
vényt nyújtott át, mint az olasz 
rokkantak ajándékát, az olasz ál

lamnak.
M ussolini ezután szólásra emelke

dett és emlékeztetett elsősorban a há
borús rokkantak egyesületének 1917- 
ben történt megalakulására, ennek a 
csapatok fegyelmére gyakorolt jóté
kony hatására és eként az egyesület
nek a győzelem kivívásából jutó ré
szére. Hozzáfűzte, hogy ezt az egye
sületet a rendszer egyik oszlopának 
tekinti.

Mussolini ezután így folytatta:
—  S o k a t beszéln ek  a  világon a  tó-

nulla. Elérkezett az ideje annak, 
hogy a politikus urak színt vall
janak. A nemzetnek egyetlen til
takozássá keli tömörülnie s meg 
kell mutatnia, hogy tudja irányí

tani a maga sorsát.
Végül F riedrich  István a hadikSl- 

csön-valorizációról, a hadirokkant
problémákról és a fővárosi törvényről
beszélt.

A beszámoló minden különösebb 
rendzavarás nélkül folyt le, csak leg
végül zavargott egy tú lbuzgó  fiatal
em ber, aki az „ifjú vá la sz tó k " nevé
ben akarta üdvözölni a képviselőt. Az 
elnöklő B ieber József azonban lein
tette.

kéről, monhatnám: túlsókat. Ez azon- 
I bán ne ringasson minket semmiféle il- 
j Iuzióban ama tényt illetően, hogy 

egyetlen állam sem szerel le tény
legesen.

Mi olyan nép vagyunk, amely felfelé 
halad, —  erről mélyen meg vagyok 
győződve. Ebből a gyűlésből felhang
zik a kiáltás, hogy készek vagyunk 
újra harcolni.

A rokkantak egyesületének tagjai 
ezután impozáns menetben az Ism ere t
len Katona sírem léke  e lé  vonultak. 
Este a középületek kivilágításban
pompáztak.

Síernfoer^
j KID U D V A R I HANGSZERGVÁ&áBADlÓMÚVUt

Kitűnő hangú harmúnium 320 Pl II
Zongorák k^eaií i-bM, mzletkídmináiijii j |J j

Habibiíllah-t két fivérével és 
híveivel együtt kivégezték

. .  j , . . . .  . . . .  . , ,  . .  New-Delhi, nov. 3,
.... “  (A magyar Hétfő tudósítójától.) -  Ideérkezett jelentések megerő

sítik. hogy Batsi-Szakaot, aki Habibullah néven többhónapon ót Kabulban 
uralmon volt, két fivérével és több hívével együtt Kabulban kivégezték.

Mussolini szerint túlsókat 
beszélnek a békéről, 

de ténylegesen egyetlen 
állam sem szerel le

Az olasz sebesültek és rokkantak hetedik kongresszusa 
„Készek vagyunk újból harcolni“
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Csütörtökön különvonaton érkez
nek Budapestre a  nürnbergi Opera, 

a drámai együttes és a városi 
küldöttség tagjai

A nagyértékü képzőművészeti anyag erős rendőri fedezet melleit már megérkezett

Nagy művészeti esemény lesz a Nürnbergi Hé!
— A  M a g y a r  H é tfő  tu d ó s ító id tó l. —

A budapesti és nürnbergi városi és 
művészeti körök vezetése mellett n o 
v e m b e r  9— 15 k ö z ö t t  ta r t já k  m e g  B u 
d a p e s te n  a  n ü rn b e rg i h e te t , amely 
nagyszabású művészeti eseménye 
lesz a magyar fővárosnak. A nürn
bergi hét v is z o n z á s a  a n n a k  a  m ű v é 
s z e t i  ü n n e p sé g n e k , amelyet N ü rn b e rg -  
b e n  e z  év elején M a g y a r  H é t néven 
rendeztek s amelynek keretében kü
lönösen a budapesti Operaház előadá
sai arattak nagy sikert.

Csütörtökön este érkezik meg 
körülbelül 100 művész Nürnberg- 

b öl
ezek valamennyien a nürnbergi Ope
ra és az ottani drámai színházak tag 
jai. Ugyancsak csütörtökön érkezik 
Budapestre N ü rn b e rg  v á r o s  45 ta g ú  
k ü ld ö t ts é g e , D ü rr  J á n o s  v á r o s i  ta n á 
c so s  v e z e té s é v e l . A művészek élén 
M a u ra ch  János dr, a nürnbergi Opera 
főintendánsa áll, ezenkívül festőművé
szek és más előkelőségek is érkeznek 
a budapesti Nürnbergi Hétre, tehát

a különvonat csaknem 300 ven
déget szállít a magyar fővárosba.

L u p p e  fő p o lg á rm e s te r , a k i N ü rn b e rg  
és B u d a p e s t  k ö z ö t t  a  m ű v é s z e t i  b a 
rá ts á g o t a D ü re r  e m lé k ü n n e p  ó ta  
m in d e n  e s z k ö z z e l  á p o lja , m á r  kedden  
m e g é r k e z ik  B u d a p e s tr e .

A  Nürnbergi Hét eseményei közül 
ki kell emelni a N e m z e t i  S za lo n b a n  j 
és a M ű c sa rn o k b a n  rendezendő nürn- | 
bergi kiállítást. Ezeknek a kiállítások- 1 
nak az anyaga k ü lö n  v a g o n o k b a n  
m á r  m e g é r k e z e t t  B u d a p e s tr e  s tekin
tettel arra, hogy

a Műcsarnokban kiállításra ke
rülő festmények és szobrok kö
zött horribilis értékű régi alkotá
sok vannak, a műkincseket szál
lító vonatot Niirnbergböl egész 
Budapestig nagyszámú rendőrség 

kísérte.

A Műcsarnok kiállítása november 
9-én nyílik meg és h á ro m  ré s z b ő l áll. 
Az egyik rész felöleli a  n ü rn b e rg i  
r e tr o s p e k t ív  a n y a g o t és a harminc- 
nyolc régi képből álló gyűjteményben 

Dürernek négy gyönyörű repre
zentáns festménye, Kupeczky Já
nosnak pedig nyolc festménye 

szerepel,
köztük a híres Rákóczi-képpel. A k i
á llító  : m á so d ik  r é s z e  ö ts z á z h a r m in c

darab  nürnbergi m odern  fe s tm é n y t é s  
szo b ro t m utat be. A kíálHtást kiegé
szíti az építészeti anyag, amely mo
dellekkel, fényképekkel és rajzokkal 
Nürnbergnek kizárólagosan a modem 
építkezését mutatja be.

Ugyancsak érdekes lesz a N em zeti 
Szaldóban  megnyíló kultúr k iállítás, 
amely

a legtökéletesebb németországi
iskolai rendszert, a nürnbergi
ipariskolák munkáját mutatja be.

A nürnbergi hét kiemelkedő előadása 
lesz a nürnbergi O peraház já ték a , 
amelynek során november 9-én A 
nürnbergi m esterda ln okok , november 

j 12-én pedig Strauss Richárd Inter- ! 
I m ezzó -ja kerül bemutatásra. A nürn- ; 
• bergi drám ai színház is két előadás- j 
i sál szerepel, éspedig november 10-én f 

az Operaházban Hoffmannstahl ^Je- j 
derm ann"-ját, november 11-én a Ka- j 
maraszínházban pedig A m akrancos | 
h ö lg ye t játszák. Az operaelőadások- i 
nál csak a zen ek a r le s z  m agyar, ; 

! egyébként a színpadon külön szenzá- ; 
cióképen A nürnbergi m ester  dalnokok  
előadásán

120 nürnbergi művész szerepel 
az Operaltáz színpadán.

: .4 nürnbergi hét alkalm ából Buda- 
j p estre  érk ezik  G olden berger bajor  

k u ltu szm in iszter is.

Mahatma Gandhi 
megbukott Pesten

L
Történt pedig, hogy az ismert újságíró 

színdarabot Irt.
Ami éppenséggel nem új dolog, hiszen 

a színdarabírás ma már ép oly foglalko
zás, mint mondjuk, a könyvelés.

K.
A darab a nagy Mahatma alakjával fog

lalkozott.
Ellenben a darabbal senki sem akart 

foglalkozni — a szerzőn kfvül.
Szerencsére a szerző nem azért voft 

még nemrég újságíró, hogy ilyen esetben
elveszítse a fejét.

Egyszerűen plágiumot követett el — el
lopta a saját drámáját.

És odaajándékozta von Plessl úrnak. 
Akit senki sem Ismert, még a szerző sem, 
amin nem szabad csodálkozni, mert illető 
úr nem is létezik.

F Ő B B  E L Ő N Y E I
1. Még a legsilányabb hazai barna

szenet is tökéletesen és  teljesen 
szagtalanul égeti el I

2. 15-20 órán át kezelés nélkül ég 1
3. Kitünően szabályozható!

4. Hatásfoka barnaszén használa
tánál a hivatalos megállapítás 
szerint 81.8 százalék.

5. A le g g a z d a s á g o s a b b  és leg
ideálisabb kélyharendszer, mert 
a legolcsóbb tüzelőanyagból is 
kb. 50#/o-kal kevesebbet fogyaszt 
a közönséges kályháknál!

j Egyszeri begyújtással folyton- 
égést biztosít I Kezelést alig igé
nyel ! Széngáz nem fejlődhetik!

ÁRU NKAT
LESZÁLLÍTOTTUK

Kanyar Királyi Állami Vasgyárak 
Karefckstirtmi K é< róstote Rt.
Boúspest, V., Vilmts csiszár út 28.

T s h f é n  : A u ta m X l  2 7 S - M ,  * 7 3 -2 3

Von Plessl darabja a* egyik színház 
igazgatójához került Tetszett neki a név 
és elhatározta, hogy előadatja színházában 
a drámát

És már kommünikék hirdették, hogy a 
nagy Mahatma Gandhi drámája színre ke
rül, itt és itt. A Von Plesel úrnak drá
mája.

HT.
Ekkor Jelentkezett a szerző.
Illetőleg az újságíró. És bejelentette, 

hogy a drámát ő írta. Élete legszebb
drámája. Vérrel írta. És kínnal

A színház kínosan hallgatta.

%
A dráma valóban a szerző drámája lett.
Nem adiák elő. Von Plessl még impo

nált az igazgatóságnak. De a névtelenség
be süllyedt újságíró — nem.

VL
Mondják — egyéb okok
Igazuk ran. Bár Dosztojevszkij Is 1*tr- 

tönben ölt a könyvei mégis megjelentek. 
Nem álnéven.

vn.
Azt is mondják: Ja az Azstaá
És európai fölénnyel legyintenek,

VUL
Be -viszont Európa.
A különbség nem sok. Csak egy szín

darab.
IX.

A legizgatóbb az egészben:
Váljon mekkorát bukott volna ez a 

dráma, ha színre kerül?!
Kolba Gyula.

T ó th  Nándor ú j p e s t i  é p í t é s i  v á l l a l k o z ó  
n y o m t a l a n u l  e l tű n t  l a k á s á r ó l

„Hiába harcolok a sors ellen, semmi sem sikerül I —  írja búcsúlevelében
feleségéhez

—  A Magyar Hétfő tudósítójától. —•
Vasárnap délelőtt megjelent a főkapi

tányságon egy elegánsan öltözött hölgy és 
zokogva mondotta e l hogy férje, Tóth 
Nándor negyven éves építési vállalkozó 
néhány nap előtt eltávozott hazulról s az
óta nem jelentkezett.

Szombaton este levelet kapott férjé
től amelyben azt írja, hogy anyagi 
bajai miatt öngyilkosságot követ eL 

Tóth Nándor Ufpesten a Liszt Ferenc 
utca 4. szám alatt lakott és évekkel ez
előtt jólmenő vállalata volt. A folyton 
súlyosbodó gazdasági viszonyok egyre na
gyobb terheket róttak vállaira és így 
nagy szorgalommal összegyűltön vagy'ona 
lassanként elúszott. Munkája nem volt, 
fizetési kötelezettségeinek pedig nem tudott 
eleget tenni. Anyagi bajaihoz családi tra
gédia is Járult, két évvel ezelőtt meghalt 
egyetlen fiacská/a, akit rajongásig szere
tett. Ez a haláleset teljesen összeroppan- 
totta.

Csütörtökön reggel azzal távozott hazul
ról, hogy Szehszárdra kell utaznia üzleti 
ügyben és másnap már vissza is jön.

Elbúcsúzott feleségétől
autóba ült és kihajtatott a pályaudvarra. 
Azóta nem látták. Miután felesége pénte
ken hiába várta vissza, rosszat sejtve és

kétségektől gyötörve, táviratozott szek
szárdi üzletfelüknek, ahonnan azt a választ 
kapta,

hogy Tóth Nándor egyáltalában nem 
is volt náluk.

Alig hogy a távirat megérkezeti a postás 
levelet kézbesített az asszonynak, melyet 
férje írt hozzá. Izgalomtól remegő kezek
kel tépte tel a borítékol a levélben rövid 
pár sorban meghatott szavakkal búcsúzik 
el a vállalkozó feleségétől 

— Jiem  bírom a sorscsapásokat, m  
írja levelében, — a vállalat egyre ro s 
szabbul megy, a vég elkerülhetetlen.

Hiába harcolok a sors ellen, hiába 
küzdők a létért, semmi sem sikerül 
minden próbálkozásom kadaréba fullad. 

Legfdldalmnsabb csapás volt kisfiúnk el
vesztése. Halála olyan mély sebet eftett. 
amelyet az Idő sem tud behegesztenL Az 
életnek, küzdésnek nem sok értelmét lá
tom, mert eredménytelen ős céltalan karc 
ez a mai nehéz tarthatatlan viszonyokká. 
Ne keress! Mtre e sorok kezeidhez futnak, 
én már nem leszek az élők között."

A levél elolvasása után az asszony sSr<5- 
görcsöt kapott, majd 

kétségbeesetten rohant a rendőrségre 
és átnyújtotta férje levelét. A bejelentés 
alapján a rendőrség megindította a nyo
mozást.

A belügyminiszter erélyes rendszabályokkal 
akar rendet teremteni a táncmesterek között

A táncoktatást és a táncmesterképzést új alapokra keH fektetni
— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A magyar táncmesterek jó néhány év

tizeddel ezelőtt országos szövetségbe tö
mörültek. Ez a szövetség később a ma
gyar táncmesteri kar hivatalosan is elis
mert legfelsőbb fórumává fejlődötl kép
viselte a kar érdekelt és biztosította a 
táncmesterképzési

A szövetség kétségtelenül sok értékes 
szolgálatot tett a táncmesteri karnak, idő
vel azonban elvesrtette befotyésál

ülései csupán formalitást, nem pedig 
komoly cselekvést jelentettek.

Ekkor született meg a táncmesterképző 
tanfolyam, amely hivatalos felügyelet alatt 
igyekezett a kar nívóját emelni.

Ezzel azonban még netn teremtettek 
rendet a magyar táncmesterek között, 
akik éles harcot folytattak két pártra sza
kadva a szövetség kebelén belül a veze
tésért. Nemrég történt, talán három esz
tendeje, hogy a tánc- és illemtanár urak 
meglehetősen viharos gyűlésen megbuk
tatták a régi vezetőséget, még pedig nem 
éppen a legildomosabb formák között

Az új elnökség szürke és elég ismeret- ! 
len nevekből tevődött össze. Természete
sen a régi vezetőség a legkeményebb j 
harcot indította az utódok ellen. Külön j 
pártba tömörültek az elégedetlenek

és kijelentették, hogy az új etackség |
politikai felfogása nem egyezik a tánc

mesteri kar által követelt iránnyal és 
ezért az elnökség mondjon le tisztsé

géről!
Persze ez nem történt meg.
Erre legutóbb komoly akcióba kezdett 

az ellenzék. Felhívást bocsátott ki, ame
lyet a magyar táncmesterek elitje írt alá 
s külön egyesülésre szólította fel a tánc
mestereket. össze is gyűltek majdnem 
százan és

megalakították a Táncművészeti Aka
démiát.

A jó! hangzó és magasabb művészi tö
rekvéseket hangsúlyozó cim mögött per
sze egyéb terv rejtőzködött Gondolták, 
hogy ha az új egyesület beváltja remé
nyeiket és megfelelő tábort tud maga köré 
gyűjteni, akkor a szövetséget sikerült 
megbuktatni vagy legalább is a hatalmat 
átvenni a régi egyesülettől s fgy biztosí
tani az elégedetlenkedőknek a vezetési 

A hivatalos szövetség persze aggoda
lommal látja a fenyegető veszélyt és 
igyekszik is annak elejét venni 

Értesülésünk szerint az
illetékes hatóságok súlyos rendsza
bályokkal fogják a táncmesteri kar 
problémáit elintézni, annál Is inkább, 
mert úgy látják felsőbb helyen, hogy 
a táncmesteri kar nem rendelkezik 
kellő komolysággal, amely szükséges 

Tolna helyzete tisztázásához;



M a g y a r  H é tfő 5. oíítfaf.

Győzött a hivatalos lista a
varmegyei

Aoz eddiaf
c^ k n e m  kivétel 

nélkül egyhangú  eredményről

-  * m  « « f a 0 l n a k  b e
Vasarnap reggel nyolc órakor kezdődött

meg Pest vármegyében az egyes kerüle
tekben és a városokban egyaránt a vár
megyei törvényhatósági bizottsági válasz
tott tagok megválasztása. Minden választó 
a saját községében választott s a közsé
gekben délután négy órakor, a városok
ban pedig este hat órakor zárták le a sza
vazást. A szavazások lezárása után azon
nal megkezdték a szavazatok összeszám- 
lálását s az egyes kerületek szavazat- 
szedő bizottságának elnökei a választás 
eredményét azonnal közölték a föispáni 
hivatallal.

Este nyolc órakor a következő jelenté
sek érkeztek be:

A nagykátai, kiskunfétegyházai, váci, 
gödöllői választókerületben a Nemzeti 
Párt jelöltjei győztek, a biai választó- 
kerületben 3 Nemzeti Párti és 1 szo

cialista tagot választottak meg.
Az eddig megválasztott törvényhatósági 

bizottsági tagok a társadalom minden ré
tegéből rekrutálódnak. Lelkészeket, iparo
sokat, kereskeáöket, kisgazáákat, kistiszt
viselőket választottak meg s Gödöllőn bi
zottsági taggá választottak postás altisz
tét is.

A vidéki körzetek közül
Kiskunfélegyházán

á*te nyolc órakor lezárták a szavazást. 
Az eddig összeszámlált szavazatok közül 
4039 a nemzeti párt jelöltjeire esik, míg 
m. ellenzéki listára leadott szavazatok 
száma 2226. Még két tanyarészletből nem 
érkezett be jelentés.

Esztergomban •
az eddigi számlálás alapján biztosra ve
szik a hivatalos lista fölényes győzelmét, 
A tatabányai választókörzetben a hivata
lba lista, amelynek vezetője a bánya ve
zérigazgatója, igen nagy többséget, míg a

csakszociáldemokrata külön lista 
egynéhány szavazatot kapott.

A tolnamegyei törvényhatósági bizott
sági tagválasztások során általánosságban 
a hivatalos lista hetven százalékban győ
zött. A szociáldemokraták közül az eddig 
olvasott szavazatok szerint öten kerülnek 
be a törvényhatósági bizottságba. Végleges 
eredmény holnap.

Veszprém vármegyében a pártok nem 
vonultak fel egymás ellen, hanem a pol
gárság majdnem mindenütt közös meg
állapodás alapján jelölt. Ennek alapján a 
hivatalos lista teljes győzelmére van ki
látás. Végleges eredmény csak hétfőre 
várható.

Bács-Bodrog vármegyében a szavazók
nak mintegy nyolcvan százaléka adta le 
szavazatát. A hivatalos lista nyolcvanöt 
százalékig érvényesült. A hivatalos listá
val szemben a változás csak annyi, hogy 
a rendes és a póttagok között történt 
némi eltolódás. Baja városában 6200 sza
vazóból 5800 szavazott le.

Csanád — Arad — Torontói ideiglenesen 
egyesített vármegyék területén a hivata
los lista győzött.

Hódmezővásárhelyen a választásra ke
rülő hatvan törvényhatósági bizottsági 
bizottsági mandátum közül az éjszaka fél 
12 óráig összeszámlált eredmények sze
rint az egységespárt kapott tizet, a füg
getlenségi huszonhaot, a haladópárt tizet. 
Két kerület választási eredménye még 
ismeretlen.

Mint késő éjszaka jelentik. Nyíregy
háza, Borsod—Gömör—Kishont vármegye, 
Kaposvár, Pécs, Zalaegerszeg túlnyomó
részben a .hivatalos listára adta szavaza
tát. A debreceni városi választásnál 72 
mandátum közül 48-at az egységes lista 
nyert el. Ugyancsak a hivatalos lista győ
zött Egerben, Győrben, Sopronban, Mis
kolcon, Székesfehérváron s Szombathelyen.

HAIDEKKER-VASBUTOR

Halálos autógázolás a Rákóczi út és 
Aggteleki ucca sarkán

—  A M agyar Hétfő tu dósító já tó l. —

Vasárnap este kilenc órakor a Rá
kóczi út és Aggteleki ucca sarkán 
halálos au tószerencsétlenség  történt. 
Egy jobban öltözött öregasszony át 
akart haladni az úttesten, de ugyan
akkor két autó robogott végig a Rá
kóczi úton. Az öregasszony úgy lát
szik, nem hallotta a tülkölést, így tör
tént, hogy

az egyik autó fellökte az öreg
asszonyt, a másik pedig átrobo

gott rajta.

A gyorsan megjelent mentők azonnal 
a Rókusba szállították a szerencsét
len matrónát, akiről megállapították, 
hogy K önigsberg  Jakab kereskedőnek 
hatvanbárom éves felesége. Még nem 
is értek vele a kórházba, amikor 

Königsbergné kiszenvedett.
A rendőrségen az egyik autó sofőrje 
avval védekezett, hogy az öregasz- 
szonyt nem ő, hanem a másik autó gá
zolta el. Miután e z  a m ásik autó a z  
ucca forgatagában m egszökö tt, a ren
dőrség megindította utána a nyomo
zást.

Magyar Köztisztviselők!
Azt a célt szolgálja

a .Köztisztviselők Szövetkezeti Hete", hogy egy esztendő
ben legalább néhány napon át a szövetkezeti gondolat szép
ségére, a fogyasztószövetkezeti mozgalom nagy gazdasági 
és szociális jelentőségére, a fogyasztók szövetkezeti szer
vezkedésének szükségességére és a 37 év óta fennálló Köz
tisztviselők Fogyasztási Szövetkezete közérdekű munkájára 
és üzleti teljesítőképességére hívja fel a magyar köztiszt- 
viselőtdrsadalom figyelmét.

Mit nyújt
a „Köztisztviselők Szövetkezett Hete?" Olcsó élelmiszer- 
akciót fővárosi fűszerárudáinkban, nagy vászon-, konfekció- 
áru és gyapjúszövetakciót valamennyi ruházati áruházunk
ban, 100 értékes ajándék szétosztását a szövetkezeti hét 
alatt árudáinkban vásárló tagok között, művészi műsora 
tagösszeiöveteleket, matinét tagjaink és gyermekelőadást 
a tagok gyermekei részére. A szövetkezeti héten igénybe 
vehető kedvezményekről hivatalos értesítőnk, árudáink és 
áruházaink nyújtanak bővebb felvilágosítást!

Mit kérünk
a ,,Köztisztviselők Szövetkezeti Hete" 
Azt, hogy

alkalmából?

m inden m agyar köztisztviselő legyen tagja 
a s z ö v e tk e z e in e k  és vásároljon mindent a 
Köztisztviselők Fogyasztási Szövethezetéden!

Kedden tartja első miniszter
tanácsát az áj francia 

kormány
Tardieu is jobboldali többségre támaszkodik

Páris, november 3.
( Saját tudósítónk telelón jelen tése.)

T ardieu  a radikálisok ellenkező állás
pontja következtében kénytelen volt a 
kormányalakításra vonatkozó tárgya
lásait a jobboldal vezetőivel folytatni, 
így tehát

tizenegy napi huza-vona után az 
új kormányt mégis a jobboldal 

többségéből állította össze,
abból a többségből, amely a francia 
belpolitikában a kormányválságot elő
idézte.

Ez a többség egyúttal az a parla
menti frakció, amelyre Poincaré 
is támaszkodott és amelynek tá
mogatását annak Idején Briand 

képtelen volt megszerezni.

A párisi sajtó véleménye szerint 
Tardieu, aki mint belügyminiszter 
energikus és tettrekész politikusnak 
bizonyult, minden bizonnyal ügyeseb
ben tudja sakkban tartani a jobboldalt. 
Igaz, hogy az új h elyzetben  szám íta 
nia kell Tardieunak arra, hogy a rad i
kálisok hamarosan le lveszik  a harcot 
a korm ány ellen. A mérsékelt irányú 
lapok annak a reményüknek adnak ki
fejezést, hogy az új kormány program
ja alkalmas lesz a jobboldal és a kö
zép bizalmának a megerősítésére.

Egyáltalán a párisi sajtó a politi
kai helyzet feszültsége enyhülését 
várja az új kormány bemutatko

zásától.
Tardieu  kormányában tizenhat minisz
ter és tizenkét államtitkár foglal he
lyet, Uj minisztériumok a postaügyi és 
a kereskedelmi tengerészetügyi, ezen
kívül hét új államtitkári állást szervez
tek. ,

Az új kormány kinevezését a hiva
talos lap vasárnapi száma közölte. A 
kormány tagjai még az éjszaka folya

mán megjelentek az Eíys?c-palotábaú 
a köztársasági elnök előtt.

Csütörtökön cé l e lő tt le s z  a z  elsó  
kor.núnytanúcs, m íg  a z első m in iszter
tanácsot Tardieu  elnöklete alan ked
den tartják  meg.

A kormány megalakítása után Tar
dieu miniszterelnök a következő nyi
latkozatot tette:

— A kormány megalakítása vé
get vet a hosszúra nyúló válság
nak.

— Fontos, hogy
a parlamenti munka újrameg- 
kezdésével lehetővé váljék a 
parlamentben a rendkívül nagy
fontosságú nemzetközi egyez

mények megvitatása.
Nem lehet tovább késleltetni a 

kö ltség ve tésn ek  és a hozzákapcso
lódó pén zü gyi reform nak  tárgyalá
sát sem.

K özvetlen  céljainkat e z  a három  
szü k ség le t szab ja  m eg. Ezeknek a 
szükségleteknek a kielégítése céljá
ból olyan köztársasági politikusokat 
gyűjtöttem magam köré, akiket jó
akarat hat át és akikben megvan a 
napjainkban annyira szükséges 
együttműködés szelleme.

Reméljük, hogy a parlament két 
háza meg fogja érteni, hogy a z  or
szá g  é s  a szabad  in tézm én yek  é r 
dekében  m eg kell oldanunk a m a

gunkra vá lla lt fe lada to t és hogy tá
mogatni fog célunk elérésében.

CIPÓ,Heti V-xll W sláger
Férfi fekete, félfüzős, varrott 19,80
Nőt trottorcipő, kiváló minőség 15.80
3 u n d a c ip ő k ,  h ó -  é s  s á r c i p ő k

dús választékban

Guííwer cipőhöz, Rákóczí-ut 1.



& < * M

1 B iederm eier
i

1 N agy J á n o s

ó s  m in d e n  m á s  s t í lű  b ú to r o k ,  bronz és fa- 
csillárok á l la n d ó  kiállítása. Függönyök ké

szítése és teljes lakásberendezése,
kárpitos é s  dfezftS Budapest, Belváros, 
Cukor-utca (volt Himzö-utca) 5. szám-

Telefonszám: Automata 832—74.

Sassoferratonaky 
a reneszánsz híres meste
rének képeit fedezték  fe l 

Debrecenben
A főispánt titkár lakásán hevertek eddig a százezreket

érő atkotások
rr* A Magyar Hétfő tudósítójától. —

Az elmük héten Debrecenből a buda
pesti Szépművészeti Múzeum igazgatósá
gához meglepő bejelentés érkezett. Döm- 
södy Imre főispán! titkár lakásán találtak 
két régi képet, amelyről megállapították, 
hogy Sassoíerrato olasz festőtől, a rene
szánsz egyik legnagyobb mesterétől valók. 
Sassoíerrato Velencében élt a XVI. szá
zadban és Tizian és Tintoretto után leg
jelesebb festője volt korának. Oltárképei 
ma is legértékesebb darabjai az olasz 
múzeumoknak. Legnagyobb alkotása a ve
lencei St. Giovanna templom oltárképe.

A Debrecenben felfedezett két műalko
tást Senyei Oláh István festőművész és 
Osmrtz Géza országosMrű képszakértő 
vizsgálta meg. Véleményük szerint a két 
kép feltétlenül az olasz mestertől szárma
zik. A festmények közül az egyik Jézust 
ábrázolja, a másik gyönyörű Mária kép. 
A képek mindegyike magán viseli a XVI. 
századbeli olasz píktúra minden szépségét 
és szédületes technikáját. Ha valóban az 
olasc mester ecsetje alól kerültek ki. akkor

igen nagy értéket képviselnek.
A Szépművészeti Múzeumban a bejelen

tés kézhezvétele után azonnal értesítést 
küldtek Debrecenbe, hogy a képeket szál
lítsák fel Budapestre. A múzeumban Pet- 
rovits Elek vezetésével szakértő bizottság 
vizsgálja felül a műalkotásokat. Művészi 
körökben nagy érdeklődéssel várják a  bi
zottság döntését. Egyébként érdekes, hogy 
múlt hónapban hasonló értékű műkincset 
találtak Debrecenben. Senyei Oláh István 
festőművész a Szent Anna nccai katolikus 
templomban felfedezte Kari Heinrich Rabi 
híres osztrák festő grandiózus oltárképét, 
amely a piarista rend alapítóját, Calazanti 
Szent Józsefet ábrázolja. A hatalmas oltár
képet most vizsgálják meg a műtörténé
szek, hogy eredetét megállapíthassák.

A Sassoferrato-képek ügyében a Szép
művészeti Múzeum szakértőket küld ki 
annak a megállapítására, hogy az olasz 
festő képei hogyan kerültek a vidéki vá
rosba % és kinek a birtokában voltak év
századokon át.

Csalc a pénszafánlat n ő ve - 
I c e d é s e  sszünieiQeii m eg  
a Q iielínségei és  uszsoráí

H a r k á n y t  K á l m á n  a  v á m p o l i t i k á r ó l ,  a  f r l i e l k é r á é s r ö l  
é s  a z  a d ó p r o b l é m á k r ó l

»JÍ k e re s k e d e le m  érdekében semmi sem
történik !«

— • A M agyar H étfő tu dósító já tó l. •—  
Az utóbbi hetekben élénkebben 

kezdtek mozgolódni a budapesti ke
reskedők, hogy a gazdasági válság 
közepette, annak en yh ítése  céljából 
a kereskedelem javára bizonyos ered
ményeket kiharcoljanak. A M agyar  
Hétfő az alábbiakban ismertetet a 
keresk ed e lem  legújabb á lláspontjá t. 
még pedig

Balkányi Kálmán, az Országos 
Magyar Kereskedelmi Egyesülés 

igazgatójának nyilatkozata
formájában. A kiváló szakember a 
következőket mondja:

*—  A magyar kereskedelem legsú
lyosabb problémái a vámpolitika, a 
hitel és az adó körében kereshetők. 
V ám politikai téren  a k eresk ed e lem  a 
lo g ya sz to k  m illióinak p ion írja: ami
kor a vámvédelem túlkapásai ellen 
küzdünk, nemcsak a kereskedőket 
akarjuk védeni a vámok terhe ellen, 
amelyet a kereskedő amúgy is csak 
átmenetileg visel és próbál áthárítani 
a fogyasztóra, hanem

meg akarjuk őrizni a magyar fo
gyasztónak amúgy is minimális

ra csökkent vásárló-képességét.
Vámpolitikai téren találkozik a keres
kedelem a m ező g a zd a sá g g a l is, mert 
nyilvánvaló, hogy a vám terh ek  c sö k 
ken tése  olcsóbbá fogja íenn: a m ező 

g a zd a sá g i te rm e lé s t és ezzel növelni 
fogja versenyképességünket a külföl
di piacon. Sőt sok esetben

a kereskedelem együtt jár a fel
dolgozó iparral,

aminthogy küzdelmünknek dicsőséges 
vezetője M a tlek o v its  maga is ipari 
ember volt. Ebből a szempontból ki
indulva azonban

a vámtarifa revíziónak most ak
tuálissá vált problémáját nem le
het a gyáripar és mezőgazdaság 

magánügyének tekinteni,
hanem a revízió során az ország tár
gyilagos közgazdasági érdekeit kell 
érvényesíteni.

—  A h ite lk érd ésb en  is hasonló a 
sorsa a kereskedőnek, mint a gazdá
nak. A kereskedő is küzd a h itelin ség  
ellen és küzd az úgynevezett hitel
uzsora ellen is. Sajnos, mi tisztában 
vagyunk azzal, hogy e ze k e t a k é rd é 
se k e t nem  leh et ren d e le ti úton m eg
oldani és

a hitelproblemán az igazságügy- 
miniszter a legnagyobb Jóakarat

tal sem fog segíteni.
.4 h ite lin séget é s  u zso rá t csak  a  hitel- 
ellá tás b ő v íté se , csak  a p én z ajánlat 
n ö vek ed ése  szü n te th e ti m eg. Rá kell 
mutatni arra, hogy amíg e téren a 
mezőgazdaság érdekében sok minden 
törtéé t és a földmívelésügyi minisz

ter ár szerint az elmúlt évben több 
mint 100 millió pengőt osztottak szét 
a gazdák között, addig 

a kiizködő magyar kiskereskedők 
az államtól eddig mindössze egy

millió pengő hiteit kaptak.
— Ami az a d ó k é rd é se k e t illeti, a 

kereskedelem e téren elsősorban a 
fényfizési és forgalmiadó reformját 
sürgetL

A fényfizési adót már Európa ál
lamainak túlnyomó része meg

szüntette
és a magyar kereskedelem reméli, 
hogy ezt az amúgy is jelentéktelen 
állami bevételt hajtó, de sok száz 
egzisztenciát megsemmisítő adónemet 
rövidesen nálunk is eltörlik. A forgal
miadé terén változatlant ragaszko

dik a kereskedelem a. fá z is r a n d S x r  
bevezetéséhez, mert

a forgalmiadó mai rendszere
még mindig rendkívül terhes ad
minisztratív feladatokat ró a ke

reskedelemre,
nem szólva arról, hogy egyrészt a 
külfölddel, másrészt egyes belföldi 
vállalatokkal szemben v e r se n y k é p te 
lenné te s z i  a  k e re sk e d ő k e t.

—  A kereskedelem ma nagyon sú
lyos helyzetben van, de legfájdalma
sabb azt látni, hogy

a kereskedelem megmentése ér
dekében semmisem történik,

fájdalom nem érezhetjük azt a Jóaka
ratot, amit a kereskedelem közgaz
dasági munkájának fontossága Indo
kolttá tenne.

A részvényjog reformja olyan formalitás, amelyre 
külföldi és belföldi szempontból egyaránt 

szükség van
Káboki Bedő Sándor nyilatkozata a reformról, amelyet reakciósnak tartanak

a bankkörök
—  A M a g ya r H étfő  tu d ó sitó já tó l. *—  

Pénzügyi körökben napok óta élénken 
lárgyalják Kálnoki Bedő Sándor ország- 
gyűlési képviselőnek a parlamentben tett 
azt az indítványát, hogy a Ház a legrövi
debb időn belül tárgyalja le a részvényjog 
reformjáról szóló törvényjavaslatot. Az in
dítvány meglehetős idegességet váltott ki 
bankkörökben, ahol azt a nézetet vallják, 
hogy a mai súlyos gazdasági viszonyok 
között inkább nyugalomra, mint olyan in
tézkedésekre van szükség, amelyek a hely
zetet még súlyosabbá teszik. Zsitvay Tibor 
igazságügyminiszter hozzájárul Kálnoki 
Bedő Sándor indítványához, remélhető te
hát, hogy a részvényjog régóta esedékes 
reformja rövidesen a plénum elé kerül.

Munkatársunk beszélt eben az ügyben 
Kdlnoky Bedő Sándorral, aki a parlament
ben tett indítványát igen érdekesen okolta 
meg:

r -  A jelenleg érvényben lévő nyolcvan
esztendős laza részvényjog a nem szolid 
gazdasági vállalkozások számára nagyon 
megkönnyíti a visszaéléseket 

A részvényjog reformjára nemcsak a 
visszaélések eliminálása szempontjából 
vaa szükség, hanem a közönség meg

nyugtatása érdekében Is.
A részvénytársaságok a nagyközönségtől 
várják a pénzt, de hogyan adja garasait a 
nagyközönség olyan vállalkozásokra, ame
lyek egy nagyrészben Idejét múlt és a mai 
viszonyoknak meg nem felelő részvényjog 
alapján a tagok érdekeit bármikor kijátsz
hatják.

— Ez a véleményem természetesen nem 
általános, mert a szolid vállalkozások még 
a mai gazdasági anarchiában is megtalál
ják a helyes középutat, amelyen egyfor
mán védelmet talál úgy a saját, mint tag
jaik érdeke. A közhitei és a részvényekbe 
vetett bizalom visszaállítása egyre sürge
tőbbé teszi eimek a kérdésnek tisztázását,

—  Itt van például a mérlegkészítés. A 
törvény előírja, hogy a részvényvagyont 
a részvények december 31-I árfolyama 
alapján kell a mérlegbe beállítani. Decem
ber végén az évek óta erőtlen értéktőzs
dén a vállalatok „felteszik" az árfolyamot, 
fs ezáltal

a közönség nem kap reális képet a 
vagyoni helyzetről

—  A kereskedelmi törvényből ki kell 
venni azokat a részeket, amelyek a fej
lettebb gazdasági élet és az új idők köve
telményei alapján reformra szorulnak. 
Hallottam már azt az ellenvetést Is, hogy 
a részvényjog reformja csak formalitás 
lesz. Aki egyformán ismeri a törvény
készítést és a gyakorlati életet, az egy 
pillanatig sem állíthatja, hogy a részvény- 
jog reformja egy csapásra megszűntet! a 
gazdasági bajokat. Ez a reform tényleg 
formalitás lesz. de olyan formalitás, 
amelyre külföldi és belföldi szempontból 
egyaránt szükség van é* amely gátat 
emel a visszaéléseknek.

— Bankkörökben idegeskednek, hogy a  
parlament reakciós javaslatot akar tör
vénnyé tenni. A háborúelötti liberalizmus 
a háború alatt és a háború után gazdasági 
téren is teljesen kiélte magát.

Becsületesebb gazdasági helyzet becsü
letesebb erkölcsöket kíván a g azdaság i 

életben Is
és ha egy javaslat ezt a célt akarja azöh 
gálni, akkor azt nem lehet reakciónak 
mondani

Az Osfhandel megkezdte működését 
Magyarországon. Az Osthandel — mint
ismeretes — tanulmányi részvénytársaság 
felállítását határozta el Magyarországon, 
amely hivatott lenne arra, hogy a magyar 
mezőgazdasági kivitel lehetőségeit figye
lemmel kísérje és későbbi időpontban tnten- 
zivebben bekapcsolódjék az exporttevé
kenységbe. Ezt az elhatározást a magyar 
gazdasági körök és még inkább az illeté
kes kereskedelem erős ellenzése kísérte, 
úgyhogy az Osthandel mögött álló Deutsche 
Bank a látszat szerint abba is hagyta kí
sérletezését. Mint most értesülünk — min
den ellenkező híreszteléssel szemben —, 
az Osthandel máris megkezdte működését, 
Hódmezővásárhelyen tojás- és baromfi- 
gyűjtő telepet állított fel, Nyíregyházán 
pedig több mint sráz vágón csöves tenge
rit vásárolt ö«:,ze.

P erzsa sző n y eg e t
J  °  1

]
♦

gyári szőnyegeket

m elyek  m ost ér k e z tek  m eg  
K on stantináp olyb ól, rendkívül 
o lc só , v er8 en y en k ív ü liá ro n  v á 
sárolhat, va la m in t m indenféle

K L E I N  O D O N
I V ,  R Í I Q I P O S T A - Ü T C A  3

A xm uster, B ukle, stb. finom  
g y a p jú  eb éd lő sző n y eg ek b en  
n agy  raktár. — M ocett á tvető  
v á sá r  p rop agan d a  á ru sítá s!  
M egbízható c é g !  A  leg fe lsőb b  
körök szá llító ja . Címre ü gyein  i !
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Lehár Ferenc nem tud színre- 
kerülni a m agyar fővárosban

Ugyan kérem, mit gondoljak Budapestről ? 1 . . .  —  Rendet 
a pesti zenecsináló fronton

itt folyton színházválságról jajonganak 
tiszteletreméltó és nem méltó darab- és 
jegykereskedök, szakértők és nem szak
értők. Reszketnek és hamut hintenek a 
fejükre. Keresik és nem találják meg a 
bajok okát. A színházválsági jeremiádák 
margójára van szerencsém egész röviden 
odajegyezni egy tényt: Leltár Ferenc (is
merik ezt a zeneszerzőt?) legújabb ope
rettje a „Friderika" nem tud színpadot 
kapni Budapesten! Egy év óta játsszák 
Németországban, az egész világon ját
szani fogják — csak Pesten irtóztak tőle,
— mert Le/ia'r-operett!

Szerencsém volt nemrégen Lehár Fe
renccel beszélgetni. Ez az örök fiatalem
ber, ez a mosolygós szemű alacsony kis 
magyar világzseni, ez az eleven klasz- 
szikus nem kis elkeseredéssel mondta ne
kem;

b-  Ugyan kérem, mit gondoljak Buda
pestről? Belenyugszom! Színházak félnek 
.'ölem. Gyalázatos szereposztásokkal sér
tegetnek! Belenyugszom. Pesten én már 
nem vagyok zeneszerző! Azt hiszi, hogy 
haragszom? Dehogy! Nem fontos!

Ezt gondolja és mondja Lehár Ferenc, 
fis mi történt és mi történik ugyanakkor 
Budapesten? Megállapítom a következő
ket;

I. Egy esztendő óta, a Budapesten 
piacra került operettek közül, csak az 
„Aranypáva" szerzője írta — egyedül a 
darabja zenéjét.

K. A többi szerző részben fütyült, rész
ben zongorázott! Vagy mással hangsze- 
reltettók az egyes zeneszámokat, vagy 
külföldi betétekkel segítettek a „bajon", 
_ . de abszolút zeneszerző nem került 
színre Budapesten!

1  Rt megtörténhetett az, hogy va
lamelyik magyar operett színlapján 
egy úriember szerepelt mint szerző és a 
darab két főszámát — Losonczy Dezső 
karmester szerezte. Pontosan tudom, hogy 
* „zeneszerző" a szomszéd szobában bo
rotválkozott, mialatt elkészült a sláger. . .

4. Pesten él sok komoly képzettségű 
muzsikus, akik — „technikai" munkát 
kénytelenek végezni potom pénzért, mert 
a füttyösök és a különböző kis és nagy 
tolvajok — ügyesebbek, élelmesebbek és
— mert a színházaknak halvány sejtelmük 
sincs arról, hogy mi a különbség egy ere
deti, invencíózus zeneszám és egy tangóra 
transzponált magyar nóta között!

5. Itt a véletlen kitermelt néhány dalt, 
amit az inasok kezdtek fütyülni. Erre ma 
Pesten minden bárban, minden étteremben 
ül egy zeneszerző szörnyű ambícióval, 
hogy kiszolgálja az — inasokat. Papa és 
mama kedvencei családi zsürokon öntik a
— slágereket, fis szédül az ember feje, 
amint hallja és egyebet sem haliam: 
„Házmesterlányból világhírű fimszinésznő! 
Cipőfelsörészkészitőből — operettkompo-

igazgatók nem vállalhatják tovább a fele
lősséget ezért a hihetetlen nfvótlanságért, 
amellyel ez a rengeteg szfnkópasakál és 
melódiatolvaj, tangó- és jazzcsaló — va
lóban válságba sodorták a pesti operett- 
művészetet.

Kérem! Ne legyünk elfogultak! Az, 
hogy ma a nagyvilágban újra Strausz 
János, meg Lehár Ferenc van divatban, 
nem jelenti azt, hogy a jazz megbukott!

Csak ezt a sok füttyős álzsenit kell 
könyörtelenül elzavarni a színházak tájé
káról! Majd meglátják, hogy Lehár Ferenc 
— üzletnek is jobb lesz, mint — Lajtai 
úr, Garai úr, Kóla úr, Csipcsala úr és a 
jó Isten tudja milyen nevű rendű és ran
gú — zenecsinálók!

Nagy István.

Gál Franciska —  újra a 
Vígszínháznál

Gál Franciska összeveszett a Vígszín
házzal. Átcsapott hirtelen az operettre. 
Nem volt operettszínészuő, csak jó szí
nésznő. Se táncolni, se énekelni nem tud. 
De mert mégis sikerei voltak és mert 
minden operettlibrettista neki írta a „sze
repet", hát az idén is ottmaradt az ope
rettnél. De Gál is, a szerzők is észrevet
ték, hogy a művésznő már nem tud ér
dekes lenni további operettszerepekben. A 
színházaknál ma nincs Gál-szerep — ezért 
Gál Franciska kapva kapott a Vígszínház 
ajánlatán. Visszatér a prózába és egy 
Q>af/ió-darabban fog fellépni Mint Gál 
maga mondja:

— Újra színésznő leszek!
Ebben igaza is van. A Vígben nem kell 

karmesterekekl és másokkal veszekedni. 
Táncolni sem igen kell. Na persze nem 
is lehet még — vitatkozni sem!

Gál Franciska csakugyan újra színésznő 
lesz.

„C s a k  a Denevérben já ts z o m "
Honthy Hanna a „Csúnya lány" pró

báin az asztalra ütött és így szóit: „Csak 
a ySisters" című operettet játszom.“ A 
Fővárosi Operettszínház majdnem bajba 
került emiatt, előadtá sürgősen a „Nagy 
börtön"-1 és — már próbálják a „Sisters" 
című darabot.

A minap Honthy megint fgy szólt: 
„Csak a — Denevért" játszom!

Hogy miért? Miért, mert azt httte, 
hogy a színház megint megijed, próbálni 
kezdi a Denevért, erre ő a ,,Sisters“-szeI 
együtt elmegy egy — másik színházba!

Ezúttal azonban a Fővárosi Operett
színház nem Ijedt meg. És a „Sisters” ott 
fog színrekerübtl Honthy Hannával a fő
szerepben!

Vifágattrakoié! fMpttralrció!
nlsta!

Itt rendet kell teremteni! A pesti szfn-
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9 sző
Szikik az asszony. Fedik jj

V á r o s i s z í n h á z .  I

A K R O B A T ,
O H !

RIVELS és társulata
meghódították Budapestet.

R o y a l Orfeum
Minden szombat és vasárnap délután 

4 órakor a teljes esti műsor, 
olcsó helyárakkal.

Esti előadás kezdete fél 9. Rlüflt bllfárakkal 
TAhgt.J. t21-«u

Decemberben, kettő kivételével, minden 
premiermozi —  „hangos" lesz!

Itt van az amerikai fílmkrach! —  Már tülekednek 
a jó hangos filmekért

Ismeretes, hogy a ma! napig két buda
pesti moziban .játszanak beszéiőfilmet: a 
Páramban ás a Royal Apollóban. Decem
ber elejére azonban már csaknem vala
mennyi mozi áttér a hangos filmre. Csak 
a Kamara és a Corvin igazgatósága tart 
ki egyelőre a néma film mellett.

A tervek szerint november közepén 
„hangos" lesz a Corso, november végétöl 
kezdve pedig a Palace és a* Omnia Is 
hangos filmet fog játszani. November hó 
14-én mutatja be első beszélő filmjét az 
Ufa is.

Ezzel azután teljesen új Irányt kap a 
budapesti mozi élet. Már most mutatkoz

nak az új irány hatásai: Kevés a megfe
lelő hangos film és már megindult a tüle
kedés a számításba jöhető filmekért 
Ugyanaz a helyzet, mint annakidején 
Amerikában volt Itt most egész sereg 
kisebb filmkőlcsőnző vállalat jut katasz
trófád helyzetbe, amelyek anyagi eszkö
zök híján nem tudnak az új helyzetbe be
leilleszkedni

A „beszélő mozik" mindent elkövetoek, 
hogy egymást megelőzve leköthessék a 
jobb filmeket! Nincs nagy választék «• 
egymásra „ígérnek" tehát.

Nagyon érdekes események lesznek ac 
időn a „beszélő" mozik körül.

Kossma M ik lós  fi lm  diktátor ?
A magyar filmgyártás ügyét eddig any- 

nyi minisztériumban, annyi hivatalos és 
félhivatalos helyen „ápolták", hogy a sok 
bába között — a gyerek meg sem szület
hetett. Az illetékesek, mint ismeretes, el
határozták. hogy a magyar filmgyártásra 
vonatkozó összes szerveket — egyesítik 
és fgy próbálják új életre támasztani ezt 
a vajúdó hazai ipart! Úgy értesülünk, 
hogy a miniszterelnökségen Kozma Mik
lós által kívánják megoldani ezt a nehéz 
problémát és Kozma Miklós mintegy dfk-

Mi újság 
a filmvilágban?

— Neil Hamilton Budapesten. Neil 
Hantidon az ismert filmszínész a ,JBre- 
men" nevű gőzössel útban van Európa 
felé. Clara Bow és Bebe Daniels népszerű 
partnere november közepén Budapestre is 
ellátogat.

„Árva Jullka" kontra „Dada" Árya Ju- 
lika élete címmel a Paramount filmet ké
szített, amelynek bemutatója most lett 
volna. A film meséje azonban feltűnően 
hasonlít Bródy Sándor Dada c. darabjá
hoz. Emiatt a Bródy-örökösök keresettel 
támadták meg a Paramountot, amely az 
érdekes ügyben a törvényszéket kérte fel 
az eset tisztázására. Az ügyet dr Nyíri 
Zoltán törvényszéki bíró fogja tárgyalni. :

— Else Teroary—Temesváry Elza a j 
magyar származású sztárgárda ismét j 
megnővekedett. „A láncravert Madonna" 
c. olasz film nő! főszerepében nagy sikert ■ 
aratott egy Else Temary nevű filmszff- 
nésznő Else Temary neve alatt egy te
mesvári születésű magyar lány rejtőzik, 
aki Temesváry Elza néven hiába kopog
tatott a pesti színházaknál . . .

A h o g y  a k ö z ö n s é g  
a film et látja

„A bőid asszonya." Röviden el lehet In
tézni. Hiába a nagy zaj, hiába hozták 
Pestre reklámnak Fritz Láng rendezőt — 
ez a film kiagyalt, mesterkélt zagyvaság.
A közönség nem kiváncsi Fritz Láng le
hetetlen trükkjeire. A közönség }ó filmet 
akar. Kár erről beszélni tovább. Majd 
meglátják, hogy ennek a fimnek nem lesz 
sikere.

— Asszonyok kegyence. Szabályos, régi 
szerelmi história. Színésszel és előkelő 
hölggyel a főszerepben. Van benne né
hány jelenet azonban, ami érdekesebb. 
Naiv és szimpla lelkek mindenesetre el
mélázva nézhetik a filmet. Ilyenek pedig 
vagyunk elegen. Akinek felesleges pénze 
van, jegyet válthat ehhez a Hímhez.

— l e  a férfiakkal! Le a német filmvic- 
cekkef! Bz a válasz a filmre. De azért itt 
meg lehet bocsátani sok német-dolgot. 
Néha nevetni is tndunk a filmen. A meséje 
egész Jó.

— „A szeretem' városa." Ez meg ak
kora adag amerikai naivitás, hogy egy ki
csit sok is betőle! De mulatságos! Hiába! 
Az embert megfogja, egy külön ártatlan, 
boldog, naiv világba viszi és amikor már 
amerikai gyerekekké változtunk, akkor — 
nevetni kell! Sokat, jót és jóizüt. Ez az 
M e rn e  a  Hímnek, é s  e zé r t fe sz sikere.

tátori hatáskörrel venné kezébe a magyaf 
filmgyártás irányítását 

Szakmabeli körökben teljes szimpátiá
vá! fogadják ezt a tervet, mert Kozma 
Miklós szervezői s irányítói képességeit 
mindenki ismeri és ha Kozma Miklós 
olyan akarattal, energiával karolja fd a 
filmgyártás ügyét, mint ahogyan meg
szervezte az M. T. I. hírszolgálatát, ak
kor csakugyan lehet remélni, hogy végre 
nemcsak pár magyar film — de filmgyár
tás is lesz Magyarországon . . .

A Royal Orfeum uj m űsorai
A Royal Orfeum novemberi műsora 

végre igazi varieté-műsor. Ajánljuk idegen 
vezetők és turista kalauzok figyelmébe. A 
Budapestet egyre sűrűbben látogató kül
földieknek ezúttal nyugodtan meg lehet 
mutatni ezt a műsort, de a pestiek Is el
mehetnek egy pár európai szenzációért az 
orfeumba. Itt vannak a „Rivels"-ek, újra 
mondják hogy: „Akrobat oh!“, ezenkívül a 
Delfont Boys című amerikai tánccsoport a 
főérdekessége a műsornak. Általában az 
egész produkció érdekes, nívós és okos. 
A változatos program nagy sikert aratott 
a premieren. A műsor magyar része Is jó 
ezúttal és a premier publikuma egyhangú
lag megállapította, hogy régen volt ilyen 
sikeres műsora az orfeumnak.

A reklám-matiné
Az elmúlt vasárnapon remek előadást 

hallhattak a rádiósok. Matinét közvetített 
a Stúdió a Városi Színházból. Remek volt. 
És volt taps, sőt tapsvihar, buzzogott a 
siker a hálás tábor soraiból s láthatatla
nul tapsolt mindenki, aki a hangszórója 
előtt, vagy fejhallgatóval a fülén élvezhette 
az élvezetes, színes, szórakoztató pompás 
két és félórát. Mármost: ez így rendjén 
is volna. Tenger pénz ömlik a Stúdió 
kasszájába, anyagiakban nincs hiány, ergo 
jó a műsor. Legalább is ez a bizonyos 
matiné-műsor. Ellenben: akik jobban kö
rülnéztek, azt tapasztalhatták falragaszo
kon és egyéb hirdetési helyeken, hogy 

ezt a vasárnapi matinét nem a Stúdió, 
hanem az egyik világhírű külföldi 

aég rendezte — reklámcéllal. 
Szóval kaptunk matinét — reklám kap

csán. Jó volt a matiné, Jó volt tehát a 
reklám Is. A bibi csak az, hogy szokatla
nul jó volt. Talán a legsikerültebb min
den eddigi vidám közvetítés között. S en
nek folytán egy kellemetlen kérdés ütő- 
dött fel a hallgatók elméjében.

Amit megtehet egy külföldi cég a rek
lám kedvéért, miért nem teheti meg 

a Stúdió?
Az egészet a Stúdió rendezői és színé

szei vitték sikerre. A közvetítés pénzbe 
került. Már t. i. az illető cég pénzébe. 
Miért nem lehet ebben sűrűbben része a 
közönségnek a Stúdió pénzén? Azazhogy 
a közönség pénzén. Azaz a saját pénzén. 
Mert hiszen ez a kettő valójában egy. 
Eltekintve a kérdés etikai részétől, 16 mű
sort csak reklám útján sugározhat Laki
hegy?í
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Bizony a sírja felé ballagó, jeles kárte
vésekben megőszült Esztendő szépecskén 
belecsiszegett-csoszogott a ködös novem
berbe, holmi takarékossági nap, hczbérne- 
gved, Halottak napja hidlásain körösztül.

I

Két cigánytábor véres háborúsága 
egy tizenkilencéves lány miatt

Zalaegerszeg, nov. 3. 
_ A M agyar H étfő tudósító já tó l.

A Kassaháza közelében lévő ci
gánytanyán nemrég véres verekedes 
támadt, amelybe a csendőrség is be
leavatkozott. Az történt ugyanis, hogy

egy tizenkilencéves lány miatt 
összevesztek a cigánylegények.

Valósággal két táborra szakadtak és

úgy verték egymást véresre. Az egyik 
legényt oldalbaszúrták, a másiknak 
betörték a fejét.

A formális közelharcnak rajtuk 
kívül még számos sebesültje 

akadt.
Végül is a segítségül hivott rendőr
ség teremtett rendet a cigánylegé
nyek között, akik közül ötöt letartóz
tattak.

Sír Eríc Drammond 
Belgrádba érkezett

Belgrád, november A
Sir Eric Drummond, a Népszövetség fő

titkára, vasárnap délben kíséretével együtt 
ideérkezett. A pályaudvaron Marinkovies
külügyminiszter, Jeftlcs udvari miniszter; 
Suminkovics berni jugoszláv követ, Banko- 
tics helyettes miniszter, valamint a kül
ügyminisztérium vezető tisztviselői jelen
tek meg. Drummond főtitkár három napot 
tölt Jugoszláviában és megtekinti Belgrá-

És most úgy botorkál a fdtylas ködben, a 
korán leereszkedő esthomályban, mint aki 
szégyenét rejti lopva az emberek szeme 
meg a napvilág elől.

Van is mit rejtenie, takargatnia a balke
zes öregnek. Mert amerre mendegél, me
rő romok, ravatalos hajlékok közt visz 
szomorú útja. És mi, csetlö-bolló ember
kék, megyünk vele a bizonytalanba.

Megyünk és hallgatjuk a ködből kiszü- 
remkcdö sirámokat, panaszokat. Mert 
könnypárás a novemberi köd és sóhajt 
hord a novemberi szél. Sir-jajgat itt min
den, versenyt a széfesapdosta záporcsövei.

Kövér bankárok gubbasztanak meglap- 
padt pókként bankpalotáik párnás odvaiban 
és ágy jajveszékelnek, hogy majdcsak a 
maguk kőszive is repedez belé:

— Élő tőkéim kiszáradnának, jaj!
Kamatlábaim elfáradnának, jaj!
Jövőm elébe nézek setéten:
Nincs egy betevő falat betétem, jaj!

Amott az alkalmazottak csontjáig-bő- 
réíg lesoványodott nagygyárosok gug
golnak palotáik márványküszöbén s míg 
a roppant gyárkémény keserv esen tütül. 
mint a gazdája vesztét érző hü eb, ők 
méltán huhukolnak belé a homályba:

—  Felhős, enyhe idő. A M eteo ro 
lógiai Intézet jelenti: Európa délkeleti 
részein enyhe, meleg idő van, Német
országban különösen a keleti részén a 
levegő erősen lehűlt, helyenként fa
gyott. Lengyelországban esett. Nyu
gatról is hideget jelentenek. Francia- 
országban hűvös van. Közcpeurópá- 
ban csak Magyarországon és a déli

: részeken tart az enyhe meleg, amely 
I egyelőre meg is marad. Jóslat: Vál- 
! tozóan felhős, enyhe idő, esetleg a 

délnyugati részen esővei.
F e l a v a t t á k  a  f e l s ö s e g e s d l  h ő s ö k  e m l é k s z o b r á t .

Gróf S z é c h e n y i  Bertalan áldozatkészségéből 
minap állították tel a hősök emlékszobrát. A fel
avató ünnepségen jelen volt Somogy megye kép
viseletében báró W e i s s e n b a c h  I v á n .  továbbá 
a gróf Széchenyi-család számos tagja és az egész 
környék előkelősége. Az ünnepi beszédet A n g y a l  
Jenő szolgabíró és J a m i c z a  Sebestyén ferenc- 
rendi lelkész mondta.

— Kissóczy Mátyás, volt eperjesi tör
vényszéki elnök meghalt. Eperjesről je
lentik: Kissóczy Mátyás nyugalmazott 
törvényszéki elnök, kúriai bíró, hosszas 
betegeskedés után vasárnap meghalt. Több 
éven át volt elnöke az eperjesi törvény
széknek és elnöki tisztséget viselt a ka
tolikus egyházközségben is.

— Az Egri Polgári Dalkör jubileu
ma. Vasárnap tartotta huszonöt éves 
jubileumát az E gri P o lgári D alkör. Az 
ünnepség szentmisével kezdődött, 
amelyet vitéz Subik  Károly apát, ér
seki irodaigazgató végzett. A z ünnepi 
b e s z é d e t H aller István , E ger vá ro s  
k ép v ise lő je  m ondta.

A K e r e s z t é n y s z o c i a l i s t a  M a g á n t i s z tv i s e l ő k  O r 

s z á g o s  S z ö v e t s é g e ,  H i t e l s z ö v e t k e z e t e  é s  K ö l c s ö 
n ö s s é g i  C s o p o r t j a  november hó 4-től új helyiségé
ben: Vili, József-körút 4 4  II. 14. sz. a latt tartja 
hivatalos óráit és pedig naponta vasár- és ünnep
napok kivételével, reggel 9—12-ig. valamint d. b. 
2—8 óráig. Telefon: József 409 -60.

— Emléket állítanak Keszthelyen Vaszary 
Kolosnak. Keszthely község lakossága el
határozta, hogy néhai nagynevű szülöttjé
nek. Vaszary Kolos bíboros hercegprímás
nak keszthelyi sírja fölé díszes síremléket 
emel, amely méltó lesz történelmi egyéni
ségéhez.

Légy jóvá!
Benes áll kél balsarkára,
Bölcs szavához nem fér kétely:
Biz' a püffedt cseh lajtára 
Ráférne kis jóvátétel.

dót, Szarajevót és Dubrovnikot

—  Megalakult a Szász Károly cen- 
tennárium-nagybizottság. Vasárnap 
délelőtt a M a g ya r T u d o m á n yo s A k a 
dém ia  üléstermében előkelő közönség 
jelenlétében alakult meg a S z á s z  Ká- 
ro ly -cen ten n á r iu m -b izo ltsd g . Az ülést 
K ozm a  Andor nyitotta meg rövid üd
vözlő beszéddel, majd V ojnovich  Géza 
ismertette a nagybizottság céljait és 
b em u ta tta  a  n a g y b izo ttsá g  k ia d á sá 

ban m eg jelen ő  g y ű jte m é n y t, amely
nek első kötete S zá s z  Károly költe
ményeit és műfordításait, a többi 
négy pedig tanulmányait és egyházi 
beszédeit tartalmazza. R a v a sz  László 
református püspök felszólalása után 
K o zm a  Andor a nagybizottságot meg
alakulnak jelentette ki.

A Collegium Germanicum Hungaricam és Vass
József. V a s s  József dr kalocsai nagyprépost, nép
jóléti miniszter minapi ezüstmiséje alkalmából M a s -  
t e r  János dr pompás köyvet irt, amely V a s *  
Józsefnek a római Collegium Germanicum Hungari- 
cumban töltött hét esztendejéről emlékezik meg. 
V a s s  József egyik legil’.uizl.isabb növendéke s 
már teológus korában egyik iegfénytsebb szónoka 
volt az intézetnek. Azóta huszonöt év élt el s ma 
Vass Józsei egyik .egnagyobb alakja a katolikus 
közéletnek. A szociál s gondolat miniszterének éle
tében a római esztendők a maguk hata'm as elme- és

— Gépeim felét leállítottam, jaj! 
Munkásaim bérét leszállítottam, jaj! 
Áruim árát emelem sírva: 
így van a kettős könyvben megírva, jaj!

Rlttmaon Ernő sl-elöadása. A M acyarorszási
Kárpátegyesület Sf- cs Hegymászóosztályának sike
rült R i t t m a n n  Ernőt az ismert osztrák síelőt 
és versenyzőt egy vetíte tt képekkel kísért előadás 
megtartására meghívni. Ernst Rittmann előadását

Igazságosság, hol késel?
Nem használt itt egyéb semmi: 
Őket alapos veréssel 
Lehetne csak jóvá tenni.

jellemképzés tanulmányaival és benyomásaival döntő 
szerepet játszottak. M e s t e r  János, a szorgaftnas 
szegedi tudós, aki Vass Józseffel együt* volt a Col
legium növendéke, lendüleies és színes stílusban 
eleveníti meg a római hét eszxendő törtt netét s ér-

Még odébb, túl a város határán, ezer
holdas tagokban tengődő nagybirtokok 
éhező birlalói üldögélnek az útszélen, nya
kukban a selyembársony koldustarisznyá
val s a szempilláikra fagyott könnyet só
hajokkal engesztelvén, siránkoznak a nagy 
magyar éjszakába:

— Olcsó a búza nem tel kalácsra, jaj!
Ráfizetek az állattartásra, jaj!
Szikes földecském kíszikkadóba:
Címeres ökröm viszik adóba, jaj!

S mintha csak a búskodó birtokosok 
bánatszavának visszhangja kelne: a vá
rosi ingatlanok szánalomraméltö tulajdo
nosai, a csupaszra kopasztott háziurak 
kiállnak agyontatarozott házuk roskatag 
kapujába s onnan jajgatnak bele a csőd- 
szagú uccák csendjébe:

— Kegyetlen kormányt hasztalan kérem, jaj!
Aranyparitást el sohasem érem, jaj!
Minden pénz elmegy tatarozásra:
S ami megmarad, az adózásra, jaj!

így gomolyognak fölleges panaszok, 
sirva veszekedvén a november bús ködé
ben azok, akiknek még van miért panasz
kodnak.

Ezzel szemben szegény kisemberek, kis
iparosok és kereskedők, szellemi és testi 
munkások hangtalanul vonszolják árva 
testüket a novemberi sárban. Nekik már 
nincs egyéb cipelnivaló terhük — és az se 
sokat nyom már a latban, ök nem sírnak, 
nem jajgatnak, nem panaszolnak. Némák, 
mint a novemberi halál. És csöndesen el
múlnak a múló esztendővel . . .

(Jazyg.)

P lébán iáit szállító ja:

W 1 N K E L H 0 F F E R
VI., Király-utca 44. Hípittatott 1872

T artós  i é r f i c ip ő k
m á r  2 0  p e n g ő t ő l
Hői divatcipők 17 p e n g ő t ő l
Nagy választék gyermekcipőkben.
Győződjék meg áruim kiváló minőségéről 1

.. S i e r l e b n i s s e  i n  d e n  R a d s t i d t e r  
T a u e r n “  címmel november 12-én az Egyete
miek Mozgójában (Horánszky ucca 20) fogja meg
tartani. Tekintettel a közelgő téli síszezonra, elő
adása első részében a modern sígimaasztikát fogja 
ismertetni a túra és versenysíelők őszi tréningjével 
kapcsolatban. Az előadás este 7 órakor kezdődik.

— Helyreigazítás. A Magyar Hétfő ok
tóber 28-1 számában Dinich Vidor úrral 
kapcsolatban megjelent cikkünkre vonat
kozólag illetékes helyről hozzánk juttatott 
információk alapián készséggel megálla

pítjuk, hogy Dinich Vidor úr eljárása tel
jesen jóhiszemű és minden tekintetben 
korrekt volt. Szükségesnek látjuk ezt meg
állapítani azért is, mert semmiképen sem 
kívánjuk, hogy Dinich Vidor úr köztiszte
letben álló, önzetlen személye és eredmé
nyes sporttevékenysége ne a hozzá nem 
méltó megvilágításban álljon a hazafias 
magyar közönség előtt.

H á r o m  n a p o s  l a k o d a lo m ,  4 M  v e n d é g g e l .  Régi 
szép Idők emléke elevenedett fel I vá n d á r d a
községben. S c h u m a c h e r  Péter bácskai nábob 
feleségül vette Ivándárda község legszebb és leg
gazdagabb leányát, Z e i t h Erzsébetet. Lakodal
mukról még hosszú ideír fognak beszélni az egész 
megyében, mert nem kevesebb mint három na* és 
három éjjel tartott és a meghívott vendégek száma 
kerek 400 fő volt. A lakodalom alatt elfogyasztottak: 
egy marhát, négy sertést, egy borjút. 50 tortát, 
70 kuglófot, megszámlálhatatlan mennyiségű szár
nyast, melyeknek előkészítése és megfőzése szintén 
három teljes napig tartott.

Elkészült a német-amerikai 
egyezmény tervezete

Washington, november 3.
Az Amerikának fizetendő német jó

vátétel közvetlen rendezéséről szóló 
német— amerikai egyezmény terveze
tét a külügyminisztérium és a kincs
tári hivatal elkészítették. A te rv e ze te t  
va lószínű leg  hétfőn B erlinbe kü ld ik  és  
a német külügyi hivatal elé terjesztik.

— A budapesti olasz fasció ünnepe. A
budapesti olasz kolónia vasárnap délelőtt 
emlékezett meg a „Győzelem" tizenegye
dik évfordulójáról. Az olasz fasció Arany 
János uccai helyiségében megjelent Du- 
rini di Monza gróf olasz követ és fele
sége, Oxilia ezredes katonai attasé és 
Pignatelli herceg, a fasció titkára, aki len
dületes beszédben mutatott rá az évfor
duló jelentőségére, majd felolvasta a Ma
gyarországon eltemetett olasz hősi halot
tak névsorát. Az ünnepséget a balillák 
éneke fejezte be.

A S z e r t  I s t v á n - k ö n y v e k  á f  s o r o z a t a .  M in t  a z  
e l ő z ő  é v e k b e n ,  ú g y  m o s t  i s  a  k ö z e lg ő  k a r á c s o n y  

e l ő t t  j e l e n n e k  m e g  a  k ö n y v k e r e s k e d é s e k  k i r a k a t a i b a n  

a z  ú j  S z e n t  I s t v á n - k ö n y v e k  í z l é s e s  k ü l s e jű  k ö t e t e i .  

A S z e n t  I s t v á n  T á r s u l a t  a z t  a  f e l a d a t á t ,  h o g y  a  
k a t o l i k u s  k u l t ú r á t  f e j l e s s z e ,  k a t o l i k u s  t u d o m á n y t  t e r 

j e s s z e n  é s  n é p s z e r ű s í t s e n ,  e g y e b e k  k ö z ö t t  e v v e l  a 

h a m a r  n é p s z e r ű v é  v á l t  k ö n y v s o r o z a t t a l  i s  s z o l g á l j a ,  
m e ly n e k  p r o g r a m j á r ó l  é s  ö s s z e á l l í t á s á r ó l  M i h á l y -  
f i Á k o s  d r  v i l l e r s i  a p á t ,  e g y e t e m i  t a n á r ,  a  T á r s u l a t  

a i e ln ö k e  g o n d o s k o d ik .  H í v e n  a h h o z  a  p r o g r a m h o z ,  
h o g y  a  S z e n t  I s t v á n - k ö n y v e k  a z  e m b e r i  t u d á s  m in 

d e n  á g á t  f e lö l e l j é k ,  a  m o s t  m e g j e l e n t  s o r o z a t b a n  is  

a  l e g v á l t o z a t o s a b b  t a r t a l m ú  m u n k á k a t  t a l á l j u k  a  l e g 

k iv á l ó b b  s z a k e m b e r e k  t o l l á b ó l .  A  s o r o z a t  78— 79 . 

s z á m á b a n  B á n h e g y i  J 6 b  d r ,  b e n c é s  f ő i s k o la i  
t a n á r  „ A  m a g y a r  i r o d a l o m  t ö r t é n e t e 1* c ím ű  m ü v é n e k  

m á s o d ik  k ö t e t é t  a d j a ,  K i s f a lu d y  K á r o l y tó l  n a p j a in k i g .  

( A r a  7  P ) .  A  80 . s z .  P  i t  r  o  f » P á l  d r  f ő i s k o la i  
t a n á r  t o l l á b ó l  „ B e v e z e t é s  a z  e s z t é t i k á b a " .  ( Á r a  3  P ) .  

A  8 1 . s z .  K f l h á r  F l ó r i s  G . S .  B .  k ö n y v e :  , ,A  v a l 

l á s b ö l c s e l e t  fő k é rd é s e i* * .  ( A r a  5  P ) .  M o s t  h á r m a s  
k ö t e t  k ö v e t k e z i k  (8 2 — 8 4 ) .  m e l y b e n  K ö r ö s i  A lb in  

a  s p a n y o l  k i r .  a k a d é m i a  t a g j a ,  n y ú j t j a  „ A  s p a n y o l  
i r o d a lo m  t ö r t é n e t é t " .  ( A r a  I I  P ) .  A  8 5 . s z .  S  i g -  
m  o  n  d  E l e k  d r  m ű e g y e te m i  n y .  r .  t a n á r  k ö n y v e i :  

„ A  m e z ő g a z d a s á g i  n ö v é n y e k  t e r m e l é s i  té n y e z ő i* * . 

( A r a  4  P ) .  A  86— 8 7 . k e t t ő s  s z á m b a n  K a l m á r  

G u s z t á v  d r  b e n c é s  f ő i s k o l a i  t a n á r  „ E u r ó p a  f ö ld j e  
é i  n é p e i "  c ím m e l  á d  k ö z é r d e k ű  m u n k á t .  ( A r a  8 P ) .  

V é g ü l  a  88 . s z á m b a n  K i s s  A lb in  a  k ö z e lg ő  c e n t e -  
n á r i s  ü n n e p s é g e k  a l k a lm á b ó l  „ S z e n t  Á g o s to n  D e  

C i v i t a t e  D e i  m ű v é n e k  m é l t a t á s á t '*  a d j a  ( A r a  4 P ) .

—  Meghalt Pál nagyherceg özvegye.
Párisból Jelentik: Paley hercegnő, Pál né
hai orosz nagyherceg özvegye, hatvan- 
három éves korában Párisban elhunyt.

Ma már fogalom, hogy a

Keresztény Szabóiparosok Szövetkezetében
w

ÍH1IÜ&

a legjobb minőségben és a legolcsóbb 
érben szerezheti be szövet-, posztó- 

és bélésűt 'szükségletét.
e  Főiizlet: IV., Károly körűi 30. Fióküzlet: II., Zsigm«nd-u. 14.

dekesen világítja meg a miniszter alakiát. Az ele
gánsan kiállított könyv elé Z i c h y  Gyula gróf 
kalocsai érsek írt előszót, aki 25 évvel ezelőtt az 
újmisés Vass Józsefnek kézvezetöjc volt-

— Véres kocsmai verekedés halottak 
napján. A zalamegyei Andráshida községben 
halottak napján Vörös János zalalövöi ker
tész, akinek szülei az ottani temetőben pi
hennek, meglátogatta szülei sírját, azután 
egy barátjával betért a közeli vendéglőbe s 
alaposan felöntött a garatra. Ahogy a két 
legény kedve megnőtt, magukhoz intették 
a cigányt és zeneszó mellett folytatták a 
mulatságot. Ugyancsak a kocsmában tar
tózkodott Kardos Gábor apátfalvai legény, 
aki azt kívánta, hogy a cigány neki muzsi
káljon. Ez ellen Vörös és barátja tiltako
zott, mire Kardos zz udvarról hozott do
ronggal véresre verte Vöröst, majd ki
rántotta csizmaszdrdból az éles kést és 
felhasitotta a legény arcát. A véres vere
kedésnek hírére rengeteg falubeli özönlött 
a kocsmába, akik az apátfalvai legényt 
meg akarták lincselni. Közben megérkez
tek a csendőrök s Kardos Gábort vasra- 
verve szállították a zalaegerszegi ügyész
ségre. Vöröst a mentők vitték a zalaeger
szegi kórházba. Sérülése életveszélyes.
□  i i - i 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1  r a w r i  i f i  m  i  n  i  i i i i  r i i i _  
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PAPLAN
LEGJOBB

PAP LAN
LEGOLCSÓBB |

PAP LAN

Kárpitosáru, vas- és 
rézbútorgyára

S z ő n y e g ,  p o k r ó c ,  fü g g ö n y ,
ágy- és asztalterítők 

g y e r m e k k o c s ik ,  n y u g s z é k e k
minden kivitelben kaphatók

G i c hn er  János
B u d a p e s t ,  E r z s é b e t  k ö r ú t  2 0
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve

□  I I I  H  P H W  HIHIWKII 'I >118 tfO
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Lehengerelte Újpest a Slaviát
A  k o losszá lis  gólarány révén  ism éi m agyar csapaté

le s z  a K özép eu róp a i K upa
Újpest—Slavia 5:1 (1:1)

A  m ásodik, fé lid ő  fé ló rá s  fin ise ö ssze tö rte  a esetteket s a z  ú jpesti 
k é t  s zá rn y  m a gya ros  virtusa e llen  n em  vo lt m en tség

Ragyogó hete volt a magyar labda
rúgásnak. Pénteken Németország váloga
tottjai búcsúztak el a magyar fővárostól 
7:l-es vereséggel, vasárnap az Újpest 
mutatta meg a magyar virtust a Sláviá- 
nak. 5:1! Hatalmas győzelem, pompás já
ték s mindehhez a Középeurópai Kupa . . .  
Felejthetetlen szolgálatot tettek a derék 
Illa-fehér legények a magyar sportnak. A 
kolosszális gólarány bizonyossá teszi most 
már a Kupa sorsát: ismét magyar csa
paté, csupán a tavalyi védő Ferencváros
tól az Újpesthez kerül. Itthon maradt A 
szimbólum. Mert a lényeg, az a hfr szár
nyain száll szerte a világon: Kőzépearópa 
legjobb klubcsapata ismét magyar egyeséi- 
M.

Pedig az út göröngyös és sok megpró
báltatással terhes volt idáig. A legvesze
delmesebb ellenfelek tetemén keresztül 
juthatott el az Újpest a Sláviáig. Addig 
a Sláviáig, amelyet a szerencse sokkal 
kisebb értékű ellenfelekkel állított szembe. 
De győzött az akarat s íme! itt a világ
siker. A győzelem formája vitathatatlan s 
a magyar futballtörténelem legszebb lap
jaira kívánkozik. íme, a sorozat: Ulpest— 
Sparta Budapesten 6:1, Prágában 0:2, Új
pest—Rapid Budapesten 2:1, Bécsben 2:3, 
Prágában 3:1; s végül Újpest—Slavia Bu
dapesten 5:1, Prágában... két hét múlva? 
Nem vitás. Legalább is nem olyan fok
ban, hogy veszedelemmel számolnunk kel
lene.

Óriási iram s a félidő vége előtt egy percen 
belül vezet az Újpest és egyenlít a Slavia

Vungária A  — Bíró: Braun (Bécsi.
BJpest: Aknád — Kővágó, Fogoly ITI. — 

Borsányi Köves, Wllhelm — Török, Avar( 
Mészáros. Spitz, P. Szabó.

Slavia: Ptanicka — Jenisek, Novak — 
^xfleka, PletJcha, Opera — Junek, Jóska. 
Sroboda, Pác, KratochwfL 

A cseh legénységet a közönség udvarias 
tapssal köszöntötte, a később pályára ér
kező újpestieket azonban viharos taps kö
szöntötte. A csehek választottak s a ma
gyar csapat kezdett hűvös, ideális futball- 
Bfiben. Az első percekben a csehek na
gyobb rutinjuk révén fölénybe kerültek, 
Iratochwil és Puc lövései azonban sorra 
kapó mellé kerülnek. A magyarok első 
támadásukat a 3. percben Indítják, amikor 
Spitz Szabót szökteti, akinek lövése kapu 
mellé kerül. A 4. percben a kitörő Pucot 
közvetlen a kapu előtt nyomják. Akna! ki
fut s Puc lövését Wilhelm a gólvonalról 
fejelt ki. Az Újpest játékosai Idegesek, a 
csehek ezzel szemben szép összjátékkal 
nyomu'nak fel. A 6. percben Avar Törö
köt szökteti, akinek beadását azonban 
Planicka fogja. Ezután változatos játék 
alakul ki, a csehek gyorsabbaknak látsza
nak a llla-fehéreknéL A 9. percben Törők 
leint. Cipera akadályozza, a labda kor- 
nerra kerül, amelyből Spitz mellé lő. A
11. percben Újpest Mészáros és Avar ré
vén szép támadást indít. Avar azonban 
pár méterrel a kapu előtt kedvező hely
zetben hibáz.

A csehek az újpest] támadásokat több
nyire faultokkal állítják meg. különö

sen Opera tűnik fel e téren.
A 12. percben Avar kiadja a labdát Sza
bónak, akinek beadása Köves elé kerül, 
ebből a szöktetett Spitz léc mellé fejel. 

A 13. percben Zenlsek a I6-on belül 
kezel, a bíró azonban nem Kél 11-est. 

Az iram rendkívül erős. A 15. percben 
Wifhelm—Avar—Mészáros-akció, utóbbi 20

jrnéteres lövéssel végződik. A 16. percben 
cseh ellentámadásnál Swoboda Junekkel 
játszik össze, közben azonban Borsányit 
gáncsolják és Így a támadás megakad, A 
17. percben Avar — Török—Mészáros — 
Szabó a labda útja, Szabó lövését Planic
ka szépen fogja. A 19. percben sarok
rúgás az Ulpest ellen. A 20. perctói kezd
ve az Ulpest felnyomul, a Slavia pedig 
fokozatosan visszaesik. A 23. percben 
Avar 20 méteres szabadrúgását fogja a 
cseh kapus. A 24. percben Kratochwil két 
Ízben veszélyeztet, másodszor Fog! ITT. 
taccsra szerel. A 25. percben komer a 
Slavia ellen: Szabó lövését Planicka védi.

A 26. percben Mészáros lövését Planicka 
kiejti, a ráfutó Tőrök elől azonban utolsó 
pillanatban ment

Az Újpest fölénye állandósul.
A 28. percben Törököt Cipera kedvező 
helyzetben elnyomja, A 29. percben a Sla
via is felnyomul, azonban belső csatárai 
tétováznak és a labda a kapu mellé kerül. 
A 33. percben szép cseh fejjáték a magyar 
kapu előtt, amelyből korner lesz, a beadott 
labdát Spitz fejeli, Planicka kiejti és ismét 
Novák ment. A 36. percben Cipera Török 
elgáncsolása miatt újabb btrói figyelmez
tetésben részesül. A 39. percben Avar 
tétovázása miatt egy kedvező helyzet ma
rad kiaknázatlan. A 40. percben erőtlen 
cseh támadásból Junek kapu fölé lő. Ekkor 
a játék egy percig fszer Károly emlékére 
szünetel.

A 42. percbon SpKz Törököt szökteti, 
akinek lövésszerű beadása Szabóhoz 
kerül; Szabó Avarhoz passzol, aki 

emberbe lő.
A 43. percben a sorozatos Újpest tá
madásokat végre gól koronázza. Tőrök 
és Szabó összjátékából a labda Spitz- 
hez kerül, aki a vezető gólt fejeli. 
1:#. A következő percben a csehek le

rohannak és Puc kiegyenlít. 1:1.

öaszeroppan a Slavia és potyognak
a gólok

Szünet után Ismét a csehek a támadók, 
de Kővágó több ízben biztosan ment A 
második percben korner az Újpest ellen, 
amelyet Aknai kiöklözéssel ment Az Újpest 
döntó fölénybe kerül. A 4. pereben Tőre 
beadásiból Spitz kapu fölé fejel. Az 5. 
percben Mészáros—Avar támadás utóbbi 
mellé lövésével végződik. Az iram rent- 
Wvfll erős, a csehek a magyar támadásé^ 
kei durvaságokkal akadályozzák. A »• 
percben TSrök kapu mellé lö.A 8. percben

Aknai Puc lábáról szedi le a labdát. A 9. 
percben Avar nehéz helyzetből kapu fölé 
fejel. A 10. percben Mészáros 10 méterről 
kapu fölé 16. A 11. percben a csehek tá
madása Junek effszájdján akad meg.

A 12. pereben Avar 25 méteres sza
badrúgása a bal felső sarokban akad 

meg. 2:1.
A 14. pereben korner az Újpest ellen. A 
16. percben a kiszökő Avart felvágják, a 
megítélt szabadrúgást Planicka fogja. A

19. percben Spitz fejese veszélyezteti a J 
cseh hálót. A 20. percben Aknai majdnem i 
a 16-oson szedi le Svoboda fejéről a láb- i 
dát. A 21. percben Törők kézzel viszi a I 
labdát a hálóba, a bíró a gólt természete
sen nem (téli meg. A 22. perben Wilhelm 
veszélyes cseh támadást akaszt meg.

A 24. percben Mészáros kiadásából 
Török futtában zavarva is kapásból a 
16-osról gyönyörű gólt lő: 3:1. Egy 

perc múlva Avar—Török—Spitz ak
cióból utóbbi 4-re szaporítja a gólok 

számát.
A 27. percben Mészáros kapu mellé lő. A 
28. percben Puc lövését Aknai fogja. A 
30. percben a lerohanó 'röiök5* a csehek 
csak erőszakosan tudják megállítani. A 
játék a Slavia fault ai miatt eldurvul. 
Egyes cseh támadások Borsányin és FogI 
TT.-ön akadnak meg. A 35. percben Puc 
egyedül megy le, de kevéssel a kapu előtt 
szabályosan leterftik.

A 36. percben Avar kljátsza Novákot, 
átadja Szabónak a labdát, aki nyugod

tan beállítja azt és gólt lő. 5:1.
A39. percben szabadrúgásból Puc laposan 
ló, Aknai a labdát biztosan fogja. A tempó

óriási, mindkét csapat kegyetlenül finisei- 
A 44. percben Borsányi akaszt meg egy 
cseh támadás^ majd Wilheim faultol, a 
megítélt szabadrúgás azonban eredmény
telen. A Slavia erősen rohamoz. Az utolsó 
percben Punek éles lövését Aknai kornerra 
menti, amelyből a labdát Borsányi mesz- 
szire kifejeli.

£s vége az izgalmas mérkőzésnek.
A Z  Ú J P E S T

A  játék túlnyomó részében döntó fölényben volt. 
Kezdeti elfogódottságát leküzdve sokszorosan n a 
gyobb lendülettel feküdt a küzdelembe ellenfelénél. 
A csatársor két szárnya ellenállhatatlan tűzzel t ö r t  
előre s ebből csak Mészáros maradt ki. A fedezetsor 
óriási munkát végzett élén Borsányival. A hátvédek 
közül Kővágó volt az agilisabb, fogoly III. a  nyn- 
gedtabb. Aknai néhány védése remek volt, egyéb
ként nem sok dolga akadt.

A  S L A V IA

hatalmas tempójának esett áldozatni. Swobodát 
erősen fogták s Így Poc nyugodtan dolgozhatott, 
ö  volt a Slavia legjobb embere. A fedezetsor a má
sodik félidőben elkészült erejével s az egyébként 
is szürkén játszó hátvédek nem bírták tartani a 
roham okat Planicka a sok tő i ellenére sem hibá
zott.

B r a u n  b é c s i  b í r ó  k ü lö n ö s e n  a  játék e l e jé n  s o k a t  

tévedett a  m a g y a r  c s a p a t  terhére, ettől e l t e k i n t v e  

biztos j á t é k v e z e t ő  v o l t

Első vereségét szenvedte el a Hungária a S pártátél
Sparta—Hungária 3:1 (2:1)

Prága. — Bíró: Zenisek (Pilsen).
A Sparta pályán vasárnap találkozott a 

Kalmár elvesztésével hendikeppclt Hungá
ria és a jelenleg javuló formát mutató 
Sparta. Mfg a Hungária a második félidő
ben csupán Skvaiek és Hirzer helycseré
jével változtatott, addig a Sparta új játé
kosokat is állított be Madeloun, Hajny és 
Kostyálek személyében, A jobbösszekötö 

! Kostyálek jó bevált. Ezzel szemben a 
1 Sparta nélkülözte standard bekjeit, Bur- 
í gert és Hojert, akiknek helyén Perner— 

Maudly állott. Ez utóbbi volt viszont a 
magyar Ujváry mellett a mezőny legjobb 
embere. Nagyon jól pátszott még Mándy 
és Kiéber, valamint jó napja volt Hirzer-

| nek is, aki az első félidőben lelkesen ját- 
i szott. ö  szerezte meg a 16. percben a Hun- 
I gáriának a vezetést is. Hullámzó mezőny

játék után a 35. percben egalizál a fiatal 
Kostyálek remek fejessel. A 42. percben a 
felnyomult Sparta ugyancsak Kostyálek 
révén vezetéshez Is jut

A 2:l-es félidő után a Hungária felfor
gatja csapatát, de a Sparta pihent játéko
sai révén nyomasztó fölénybe kerül. Ui- 
váry kitűnő védése azonban a 40. percig 
sorozatos kornereket és közeli lövéseket 
tesz ártalmatlanná és csupán 5 perccel be
fejezés előtt sikerül Hejmának a Sparta 
gólarányát 3:l-re javítani s ezzel a vég
eredményt is beállítani.

Ferencváros—Somogy 1:1 (1:0)
Somogy múlt vasárnap a bajnokságban 

szenvedett vereségéért részben revánsot 
vett. Az eredmény a mutatott játék alap
ján reális, mert az első félidőben a Fe
rencváros, szünet után a helyi csapat 
volt fölényben. A Ferencváros standard 
csapatából több poszton tartalék szerepelt 
s ezenkívül a játékét a zöld-fehérek nem 
nagyon ambicionálták, ezzel szemben a 
helyi együttes saját közönsége előtt reha
bilitálni igyekezett magát. Az első félidő

a Ferencváros fölényének jegyében folyt 
le és a 23. percben Takács II. a vezetést 
is megszerezte. Szünet után a 10. percben 
a sorozatos Somogy-rohamok Galambos 
révén a helyi csapatot kiegyenlítéshez is 
juttatták. Somogy a félidő végéig többet 
támadott, azonban a győztes gölt nem si
került megszereznie. A Ferencváros együt
teséből Siflis, Takács H. és Lyka volt Jó, 
míg a Somogy csapatából Pesovnik, So
mogyi és Kárpáthy tűnt ki.

III. Kér. FC—Kispest 5:1 (1:0)
Az óbudaiak Konyorral a centerben ál

lottak ki. Bár az első percekben már lát
szott a IIL kerületiek jobb felkészültsége, 
mégis a kispestiek jutottak többszőr szó
hoz és a 7., majd a 17. percben komért 
értek el. Ezután azonban már a III. kerü
letiek fölénye kezdett kidomborodni. A
20. percben Lengyel passzából Konyor 
gyenge lövést küld Dénes kapujára, de az 
a labdát érthetetlenül a hálóba ejti: 1:0. 
A III. kerületiek ettől kezdve állandó ef- 
fenzfvában maradtak. A kispestiek csak a 
38. pereben voltak veszélyesek, amikor 
Senkeynek egy hosszan elöreadett labdá
ját Tehér bravúros kifutással mentette.

Szünet után azonnal a Kispest lép föl tá
madóan és Türstner már ae első percben 
kitör és a jobb felsó sarokban védhetet- 
len góllal kiegyenlít: 1:1. Ezután is pár

percen át a kispestiek vannak frontban, de 
kemény védelmük lassan felőrlődik és a 
20. percben egy kapu) ukelőtti kavarodás
ból Lengyel újból a III. kerületieknek sze
rezte meg a vezetést: 2:1. Ezután még 
egy pár percig föllángol a kispestiek tá
madó kedve, de csakhamar kénytelenek 
megadni magukat sorsuknak. A 26. perc
ben Drőssler révén Lengyel 25 méteres 
bombája talál utat Dénes kapujába: 3:1. 
A 35. percben Fenyvesi 4:l-re emeli a 
gélarinyt. Ezután a bfré Iszer Károly em
lékére egy percig szüneteltette a játékot 
Az utolsó percek is a IIF. kerületiek fölé
nyét mutatták. A 43. percben Lengyel át
adásából Drőssler védhetetlenül beállította 
a végeredményt: 5:1.

Dénes tehetetlen és unott védése nagy 
megütközést keltett.
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Bocskay- Atilla 1 :1  (1:0)
Nívótlan játék, igazságos döntetlen

Debrecen. — Barátságos mérkőzés.
A mérkőzés egyenlő erők küzdelmei mu

tatta mindkét csapat tartalékosán állt fel. 
Lanyha játék után, amelyben relatíve az 
Attila volt jobb, mégis a Bocskay ér el 
eredményt az első félidő IS. percében 
V'incze révén, aki közelről védhetetlen gólt 
rúg. A második félidőben a Bocskay tá
mad többet, de a szórványos lefutásokkal 
kísérletező Attila a 25. percben Pimpi lö
véséből egyenlít. A játék ezután teljesen 
ellaposodik. Az 1500 főnyi néző elégedet
lenül távozott a pályáról.

Még mindég nem kap -  

tank elégtételt Prágától
A magyar és cseh labdarúgó szövetség 

kiküldöttei ma délelőtt a prágai magyar— 
cseh válogatott labdarúgó mérkőzés kap
csán felmerült sérelem ügyében konferen
ciára jöttek össze. A délelőtti tárgyalások 
eredménytelenül végződtek. Délután a ki
küldött bizottság az Imperial szállodában 
folytatta tanácskozását, amelyet azzal fe
jeztek be, hogy azt november 17-én az 
Újpest—Slavia mérkőzés alkalmával Prá- : 
gában folytatják. ^édig >* mindkét bízott- ; 
ság jelentést tesz ^elnökségének a tárgya- j 
lások eddigi menetéről.

Nagy sikerrel szerepeltek 
válogatott hölgyúszcink Bécshen

A Danubia versenyén teljesen megtelt nézőtér 
e t ó t t  a B u d a p e s t — B écs—München közti 4x100 m-es 
■61 ry«rsúszé stafétában Budapest csapata ryózött 
3 p. 21.3 mp. idő alatt, amely több. mint 20 mp.-cel 
Jo b b . m in t  az eddigi legjobb osztrák eredmény.
(5 p. 41.6 mp.). A magyar hölgyek ezzel a győzel
m ü k k e l  az. Osztrák Testnevelési Tanács tisztelet- 
d í j á t  nyerték. Részidők: Sípos 1 p. 10 mp.. Malász 
1 p. 21.2 mp.. dr Síieber 1 p. 23.8 mp.. Tóth Ilonka 
1 p. 17.3 mp. Az országos rekordnál jobb eredmény.

Sípos jól indult. 6 m.-el verte osztrák ellenfelét, 
akit a müncheni hölgy követett. Mállás további két 
métert szerez. Stieber az előnyt tartja, Tóth jól 
finisei. Eritzi Lówyt. az. osztrák bajnoknőt úgy veri. 
ahogy akarja. Eredmények: 1. Budapest 5 p. 21.3 
mp. 2. Bécs 5 p. 40.3 mp. 3. München 6 p. 03.6 
mp. A többi számban magyar versenyző nem indult.

SABARIA TERÉZVÁROS 4:0 (1:0). Bainoki 1
m é r k ő z é s .  A Terézváros 10 emberrel játszott. Mind 
a négy gólt Baresch lőtte. Ezrei a mérkőzéssel a 
Sabariának 3 pont előnye van a Turul és a Yn os 
• l ő t t .

Sportriportok egy mondatban
NORVÉGIA—HOLLANDIA 4:1 (3:1).
Amatőr eredmények: FTC— Fér. Vas. 3:1 (1:1). 

UTE— Beszkárt 2:1 (1:0). BSE—III. kér. TVE 3:0 
(1:0). Postás—BF.AC 5:0 (1:0), T őrekvés-B T C  1:1 
(0:1), 33 FC- MTK 4:2 (2:0).

Az osztrák bajnoki eredmények: Admira—Elo-
risdorf 4:1 (2:1), Rapid—Ausztria 4:2 (2:1), Hakoaii 
—Hertha 3:2 (1:1).

Cseh bajnoki eredmények: Kladno—Victoria Zis- 
kov 3:2 (2:1), CAFC--Cecilje Kariin 2:1 (0:0>.

Nemzetközi mérkőzés: Shell Zágráb Shell Bu
dapest 2:0 (1:0).

A  TTC klubbajnoksága!: 200 m. 1. Nagy 23.3 
mp. — 400 m.: 1. Aczél 54.6 mp. — Súlydobás:
1. Balázs 12.56 m. — Távolugrás: 1. Kiss 628 cm.
— 200 m. gát: 1. Kovács 27.1 mp. — Magasugrás: 
t .  Liszkay 165 cm. — 800 m. 1. Aczél 2 p. 05.5 mp.
— 1500 m.: 1. Galambos 4 p. 31.1 mp. A standard
h o z  kötött bainoki címet egyik versenyző sem tudta 
élnyerni!

Magyar Kupa mérkőzés
PÉCS-BARANYA TURUL 5:2 (3:1). 

NEMZETI-BAK FC 4:0 (2:0).
VASAS-RÁKOSPALOTA 2:1 (1:1).

NtJRNBERG—BUDAPEST városok közötti mér
k ő z é s t  rendez a  Magyar Birkózó Szövetség novem
ber 10-én esti 8 órakor a régi képviselőházban. 
A  komoly erőpróbát jelentő mérkőzésen L e u c h t, 
a z  amsterdami eümpiász légsúlyű bajnoka Is indul. 
R a j t a  kívül Németország elit birkózói veszaek részt 
a  küzdelmekben, amelyekre V a r g a  Béla szőv. 
kapitány csak holnap állítja össze a  magyar csapatot.

A BAJNOKSÁG ÁLLÁSA:

1. Uipest 7 6 1 — 21: 7 13
2. Ferencváros 6 5 1 — 23: 3 11
3. Budai Harihárom 7 3 2 2 14: 4 9
4. Hungária 7 3 2 2 18:12 »
5. III. kér. FC 7 3 2 2 13:16 8
t. Bástya 7 3 1 3 16:17 7
7, Bocskay 7 1 4 2 11:16 6
1  Somogy 7 1 3 3 6:17 5
9. Kispest 6 1 3 2 2: 7 5

10. Attila 7 1 2 4 8:15 4
11. Nemzeti 7 1 2 4 5:12 4
12. Pécs-Baranya 7 — 3 4 3:14 3

Köztudomású, hogy a kormány rendeleté 
iolytán november 1-töl kezdve az összes 
benzinüzemű járművekre kötelező lett volna 
a benzin és szesz keverékéből álló úgy
nevezett motaikó használata. Ezt a ren
deletet most azzal módosították, hogy a 
kutakban már tárolt benzin november 
15-ig keverés nélküi kiárusítható, csak az
után lesz kötelező a benzinszeszkeverék 
használata.

Amióta a motalkókérdés szőnyegre ke
rült, a napi és szaksajtó egyaránt meg
vitatta a benzinszeszkeverék előnyeit és 
hátrányait, jobban mondva inkább a hátrá
nyait. Ezzel kapcsolatban a legpesszimisz- 
tikusaBb hírek kerültek forgalomba. Az 
általános véleményzavar közepette min
dent lehetett hallani, csak komoly, tények
nek megfelelő hivatalos nyilatkozatot nem 
és emiatt hónapok óta bizonytalanságban 
vannak az érdekelt autótulajdonosok. Mi 
az igazság a motalkó-kcrdésben? Csök
ken-e az üzembiztonság és növekszik-e az 
autótartási költség a motaikó használatá
val? Ez érdekli elsősorban az autózókat.

A nálunk futó automobilok általában 
háromféle gázositó beállítással járnak. 
Legtöbben a gázdús. jelentékeny számban 

! a normális és az összautóknak csak egy | 
kis része használ gázszegény, úgynevezett [ 
takarékosságra beállított gázkeveréket. A 
kísérletek eredményei szerint az első két 
csoportba tartozó autóknál, — tehát a leg
többnél. — motorban és gázosítóban nem 
kell változást tenni, vagy alkatrészt cse
rélni. tehát ezek a járművek minden to
vábbi nélkül áttérhetnek a motalkóiizemre.
A harmadik csoportba tartozó autóknál az 
úgyenevezett fúvókat kell valamivel na
gyobbal kicserélni, azonban ez az alkat
rész csupán néhány fillérbe kerül. Meg
jegyezzük még, hogy a motalkóra való 
áttéréskor ajánlatos minden automobilnál 
a benzintariály és a benzin vezetésével

Zsúfolt tribünök előtt, mintaszerű ren- 
tV:ősben iolyt le a Terézvárosi TC autós 
pályaversenye és motordcrbjie az ügető
pályán. A küzdelmet már azért is hatal
mas érdeklődés kísérte, mert ez volt az 
első magyar pályaverseny. Valamennyi 
számban érdekes küzdelmek voltak, de a 
legnagyobb vetélkedés természetesen a 
derbiben zajlott le.

Részletes eredmények a következők: 
Kezdők 250 kem: 1. Frühwirth TTC Sunbeam. — 
Kezdők 500 kem: 1. Náhoczky e. k. Héray 350. — 
Foverseny 175 kem: 10.000 m.: 1. Lukavetz Ferenc 
KMAC Francis-Barnet 175 9 p. 30 mp. — Főverseny 
350 kem. 10.0"0 m.: 1. Zamecsnik Tivadar TTC
Mctosacoche 350, 8 p. 04 mp.. 2. Kovács János 
TTC Zenith 350. — Oldalkocsis Ifiverseny 600 kem.
10.000 m.: 1. Medryessy Zoltán BSE BMV 500.
8 p. 48 mp., 2. Bauer MTK Arié! 500.

B u d a p e s t  ü c e t ő p á l y a  d e r b y  kategória különbség 
nélkül 15 kör, 15.000 m. A verseny legérdekesebb 
száma. Starthoz állnak Zamecsnik. Kozma. Kovács 
János, Kovács Béla. Urbach László és Brand.

A favorltok versnye izgalmas küzdelmet Ígér. 
Urbach László a második körben bukik, komolyabb 
sérülést azonban nem szenved. Most Zamecsnik és 
Kozma küzdenek egymással. nyomukban Kovács 
Béla és Brand. A 4. körnél Kozma tű! élesen veszi 
a fordulót és bukik. Kisebb horzsolások árán me
nekül a veszélyes helyzetből. A 9. körig Kovács 
Béla vezet. nyomában a mindinkább felnyomuló 
Zamecsnik és Brand. A 10. körnél Zamecsnik bra
vúrosan veszi a fordulót és az élre kerül. Ettől 
kezdve mind több tért hódit és fölényesen nyeri 
a versenyt. Motosacocho 350 gépével. Ideje: 11 p. 
34.6 mp. 2. Kovács János EK Chaltorpe 350 11:38.6. 
3. Brand TTC Rudge 500. Cycclekárok 10 kör
10.000 méter: 1. Beschina KMAC Morgan-Auero

kapcsolatos készülékeket a vezetékekkel 
együtt vízteleníteni. A kísérletek szerint a 
benzinszeszkeverék ugyanolyan üzemi tu
lajdonságokkal bír, mint a benzin, tehát az 
autó gyorsulását és hegymászóképességát, 
valamint maximális sebességét nem be
folyásolja, habár a második és harmadik 
csoportba tartozó kocsiknál használata a
fogyasztást valamivel növeli. A hivatalos 
kísérletek tehát a fogyasztás és üzembiz
tonság tekintetében kielégítő eredményeket 
mutatnak, de mindezek ellenére

két kérdés méz mindig nyílt ma
radt. Nem fogia-e a benzinszesz
keverék egy vagy többéves üzemi 
használata a motorok belsejét je

lentékenyen megrongálni?
Tudják-e majd a gyakorlatban is olyan 
tökéletesen és tisztán megcsinálni a keve
rést, mint kísérletek közben a laborató
riumokban? A motalkókérdés ebben a két 
utolsó vonatkozásban egyáltalán nem nyújt 
olyan kedvező kilátásokat, mim az elő
zőkben, mert a probléma elbírálására nem 
történt elég kísérlet. Bármilyen nagy 
nemzetgazdasági jelentősége is van a 
rnotalkó használatának, addig, amig ez a 
két kérdés nem tisztázódik, nem volna 
szabad használatát kötelezővé tenni.

Nagyobbszámú, esetleg száz szé
kesfővárosi vagy állami autón vég
zett kísérlet után biztos tapaszta
latok alapján kellene csak a ren

deletet életbeléptetnl.
Reméljük, hogy november 15-i terminust 

ismét kitolják és nem használják fel kísér
leti célokra, az egész ország autóállomá
nyát bizonytalanságban tartva az autó
tulajdonosokat. Reméljük azt is, hogy 
végre kötelező formában fognak nyilat
kozni az illetékes körök s megszüntetik az 
üzleti célokat szolgáló kószahíreket.

1100 9 p. 24 mp. Schwarlz Morgan Aero ós Káilay 
Opel deíekt miatt kiállnak. — Föverseny 500 ccm 
!« kör 10.000 méter: 1. Kovács János EK Chaltorpe 
350 7 p. 53.3 mp. (a verseny legjobb ideje); 2. 
Brand TTC Rudce 500 7 p. 56.5; 3. Kovács Béla 
TTC Zenith 350 8:14.4 mp. A versenyben bukott 
Gelb. kisebb horzsolásokat szenvedett. Túra auto
mobilok 10 kör 10.000 méter: 1. Horthy BSE Opel 
1100 9 p. 54.8 mp.; 2. Csekey HAC Tátra 1100 10 p. 
20.9 mp. — Sport automobilok 10 kör, 10.000 m.: 
1. Spitzer MTK Derby 1100 9 p. 39 mp.

Az „AHA.“ Angol és amerikai mintára 
a legnagyobb német autó és motorkerék
pár egyesületek közreműködésével AHA 
néven Németországban is megszervezték 
az autó-segélyállomásokat. Az AHA szer
vezete ki fog terjedni az egész német 
birodalom úthálózatára, de egyelőre csak 
a főútvonalakat szervezték meg. A segély
állomások lényege abban áll, hogy az 
országutakon minden 4 km-nyi távolságra 
zöld-vörös jelzéssel ellátott táviróoszlopon. 
elzárt szekrényben, telefonkészüléket he
lyeznek el. Szerencsétlenség esetén a tele
fonkészülék segítségével azonnal érintke
zésbe lehet lépni a legközelebbi mentő- és 
autójavító állomással. A készülékkel még 
okkor is lehet segélyt kérni, ha a szeren
csétlenül járt beszélni nem tud, mert ek
kor elegendő a készüléken lévő kis for- 
gattyúkart többször átcsavarni, a segély
állomás máris alarmirozva van. Az AHA 
dija évente és autónkint 15 márka, mely

díjért egy speciális, a telefónszerkezethez 
szolgáló kulcsot és igazolványt kap az 
autótulajdonos. A baleset esetén felmerülő 
orvosi és autójavítási költségeket külön 
kell megtéríteni, de ezeknek a dija előre 
van megállapítva. Érdekes, hogy eddig 
már 2500 javítóműhelyt szerveztek meg az 
AHA céljaira.

Meg néhány nap s a v e r s e n y p á ly a  
k a p u i v é g le g  b e zá r u ln a k . Ennek elle
nére igen szép számú közönség előtt 
futották le a vasárnapi program ver
senyeit.

Kivétel nélkül nagy mezőnyök 
álltak starthoz.

Felemlítésre méltó esemény alig tör
tént, kivéve talán az ö tö d ik  futam
ban, ahol a start után Basaharc és 
Mirabella összeütközött és előbbiről 
lovasa minden baj nélkül a gyepre 
került.

A z  e ls ő  futamban Szorgalmas vezet 
Labrador előtt a célegyenesig, ahol 
Labrador veszi át a vezetést. A táv 
után küzdelem fejlődik ki a két ló kö
zött, melyből az erélyesen lovagolt 
Szorgalmas kerül ki győztesen.

A három é\’csek  gátversenyében 
végre Nanda tette le nyeretlenségét. 
A kanca fölényesen bevezet, a favorit 
Satinette végig utolsó.

A harmadik futam holtversenyt 
eredményezett Campana és Alamuszi 
közt.

A hadseregi síkverseny Fair P ia y 
zsákmánya lett. A mén varasra lova
golva könnyen  bánt e l ö t tá rsáva l.

A handicaphan jól sikerült start 
után Baksis vezet a távoszlopig. Ott 
Portó áll az élre s igen könnyen nyer 
Madár ellen. Baksis harmadik.

Óriási mezőny állt starthoz a K é t-  
éve se k  handicapjában.

A közönség Felhő Rózsit tette
meg kedvencének, amely azon
ban érdemtelen volt a bizalomra, 

mert az egész verseny alatt egyetlen 
momentuma sem volt. Fababa a kfs 
Szilágyival nyergében Igen szépen 
utasította vissza Árendás és Rege tá
madását, hatvannyolcszoros oszta
lékkal örvendeztetve meg csekélyszá
mú hívét.

A napot hezáró W elter-h a n d ica p  a 
legutóbb is igen jól futott ö r e g  S ig- 
nora győzelmét hozta Emeletes tót és 
Cobra előtt, öreg Signora ez egész 
úton uralta a helyzetet, állandóan a 
harmadik helyen gallopozva, a finis
nél tört előre és könnyen nyert.

A nap r é s z le te s  e red m én ye it alább  
közöljük.

I. Patám. t. Szortalmas. (6) Timpauer. 2. Lab
rador (2) r e t t in t :  3. Antinea (5) Viderián: p. m. 
Kardos (2) Frosch: Potya (2) Patzák: Anikó (6) 
Kovács Q. Nyakh. Pejh. Tót. 10:145. 43. 15. _
II. Futam. 1. Nanda (3) Kovács O .: 2. Tip-Top (3) 
Csécs; 3. Kék ibolya (4) Bődé: P. m. Sattnette 
(p> Kovács M.; Mandarin (10) Dósai; Bicskás (4) 
Bálázso-.its. 11/2 b. 1/2 h. Tót. 10:54. 23. 22. —
III. Faiam. 1. Campana (p) Csuta: 2. Alamuszi (3)
Slcczák: 3. Cinkos (10) Kovács M.; F. m. Stdambo 
(12) Viderián; Fuliiula (10) Patzák: Pásztó (6) 
Hutílesz.: Bunkó (4) Sclmeczy; Ki tudja (61 Petiink. 
Holtv. 3 h. Campana Tót. 10:12, 14: Alamuszi Tót. 
10:22, 15, 37. - IV. Futam. 1. Fair Play (p) Cirosch:
Z. Alreron (3) Mubr: 3. Hozomány (3) M ister. F. 
m. Szinusz. (6) Barcsa: M a tt (3) Klasánszk: : Csi
bész (26) Turcsiny. 1/2 h. 21/2 h. Tót. 10:20. 16. 
14. — V . Putam. 1. Parto (3) Blaskovics; 2. Madár 
(4) Dósai: 3. Baksis (12) Horváth K. r. m. Oömór 
(6) Péter: Mlrabelle (3) Kaszián; Talált kincs (5) 
Sainovies: Duhaj (10) Cseszkovics: Keepsake (3) 
Huiber: Basaharcz (5) Csapiár. 5/4 h. 3/4 h. Tót. 
10 42. 14, 26, 45. — VI. rutám . I. Pabaha (20)
Szilátv i: 2. Árendás (4) Blaskavics; 3. Rete (20) 
Szele. r .  m. Dnmiano (20) Eredi; Saió (10) Saino- 
vics; Tápió (10) Hujber: Pelhó Rózsi (3) Kaszián 
M.: Szarnia (25) Süroeri: Bábé (4) Dósai; Szam- 
szédasszony (4) Csapiár; Pour rire (20) K atits: 
Mazurka (6) Cseszkovics; Szélhámos (20) Oá!; The- 
resina (26) V aria II.; Gyór (20) Báli: Hétykeleánv 
(12) Klimscha; Csópak (10) Rózsa; Oandtalan (20) 
Wefszbach. 1 h. 1/2 h. Tat. 10:673. 13 . 204. -  
VII. rutám . 1. Ő rei S iinara (11/2) Sz.ilátyi: 2. 
Fmeletes tót (3) G ál; 3. Cobra (|6) SOmeti. r .  ra. 
Kiapecz (3) Kttsziány M.: Anuabál (25) Eredi; Frau 
Wunderl. (S) Csapiár; Róna (10) Sajnavics; K iniz 
(6) Dósai; Jnmjilo (16) Brananer; Desdemona (5) 
Csesekavics; Rácz p .n  (26) Rózsa. Tat. 30 H 16, 
ZZ. 51.

Felelős szerkesztő és kiadó: 
MOVIK ZSIGMOND

covtojitic
-  Tejelőn: 338-21. —

il la  autó, legyen Mercedes B e n z j
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